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In the early decades of this century, Armenian architec¬ 
ture was at the centre of a lively controversy between 
the «orientalist» theories of Strzygowski and the «Ro- 
man occidental*) theories of Rivoira concerning the ori¬ 
gins of medieval architecture. Now that the Orient- 
Rome dilemma has been concluded, there is no doubt 
about the rdle of «bridge» played by Armenia on ac¬ 
count of its very geographical position and because of 
its historical vicissitudes. 

Sometimes superficially considered as a suburb of the 
Byzantine world — usually owing to studies pursued 
with no direct, in-loco documentation — Armenian ar¬ 
chitecture is being researched by the Faculty of Archi¬ 
tecture of the Milan State University with the coopera¬ 
tion of the Arts Institute of the Academy of Sciences 
of the Armenian S.S.R. 

This series of «Documents» presents, for the first time 
ever, the most outstanding examples of Armenian 
architecture. The series provides an exhaustive and 
mostly hitherto unpublished set of photographs along 
with a complete set of surveys and one or more short 
essays to introduce the historical and critical setting. 
The texts are by professors of the Academy of Sciences 
of the Armenian S.S.R., Italian research workers and 
scholars from other countries. They offer a stimulat- 
ingly new example of cultural cooperation between 
scholars of different nationalities. 


L’architettura armena e stata, nei primi decenni del 
secolo, al centro di una vivace polemica fra le teorie 
«orientaliste» dello Strzygowski e quelle «occidentali 
romane» di Rivoira, a proposito dell’origine dell’ar- 
chitettura medioevale. Superato da tempo il dilemma 
Oriente-Roma, resta innegabile la posizione di «ponte» 
che compete all’Armenia per la sua stessa posizione 
geografica e per le vicende storiche. 

Talora semplicisticamente considerata come area peri- 
ferica del mondo bizantino, anche perch6 normalmente 
studiata senza la possibility di una documentazione 
diretta e in loco, I’architettura armena 6 oggetto di 
una ricerca nell’ambito della Facolta di Architettura di 
Milano, in stretta collaborazione con I’Accademia delle 
Scienze dell’Armenia R.S.S., Istituto delle Arti. 

La presente collana di «Documenti» si propone di pre- 
sentare per la prima volta la serie dei principali esempi 
dell’architettura armena fornendo di ciascun monumen- 
to una esauriente e per lo piu inedita illustrazione fo- 
tografica, nonch£ la serie completa dei rilievi commen- 
tati da uno o piu brevi saggi introduttivi di carattere 
storico-critico e illustrativo. 

I testi sono opera di professori dell’Accademia delle 
Scienze dell’Armenia R.S.S., di ricercatori italiani e di 
studiosi di altri paesi, e offrono cosi una stimolante e 
nuova testimonianza di collaborazione culturale tra gli 
studiosi di diverse nazionality. 
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(always hard / sempre dura) 


(English z I z inglese o s dolce) 

(English u as in circus / u inglese come in circus) 
(French / / j francese) 


(German ch I ch tedesco) 

(Italian z as in grazie / z come in grazie) 

(Italian z as in zero / z come In zero) 
(French r I r moscio francese) 

(ch as in c/iurch / c come in cenere) 


(English sh I sc come in sciroppo) 

(ch as in church I c come in cenere) 

(g as in gentleman / g come in gemma) 


(Italian z as In grazie / z come in grazie) 


(before a vowel / prima di vocale) 

(at the beginning / all’inizio) 

(in closed syllable / in sillaba chiusa) 
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Hayravank’ / Noraduz / Batikian / Hatsarat 
Masruts Anapat / Shoghagavank’ / Vanevan 
Kot’avank’ / Makenotsats 



Lake Sevan: A Constellation of Architectural Types 
of Medieval Armenian Monuments 

Lago di Sevan: una costellazione di tipologie 
dei monumenti dell’architettura medievale armena 

by / a cura di Stepan Mnatsakanian 


II lago di Sevan 6, dalle fonti storiche armene, noto coi nomi di Gegha- 
ma Tzov e Geghark’uniat's Tzov (Mare di Gegham o Geghark’unik'). £ il 
piu grande del Caucaso. Di origine vulcanica, le sue acque sono state 
abbassate per produrre energia elettrica e per I'irrigazione. 

Situato ad una altitudine d! 1.916 m., si estendeva per 75 km. ed era 
profondo mediamente 41-42 m. Ora invece il canale artifdale di Hraz- 
dan, che sottrae acqua al lago, ha alterato notevolmente il compren- 
sorio circostante. 

II lago d’inverno 6 ghiacciato, con conseguente impoverimento della 
fauna e della flora. Le sue sponde sono state dichiarate parco nazio- 
nale: zona su cul lo Stato vigila per conservarne le bellezze naturali. 
Sul lago si pratica la coltura dei salmonidi (29 variety tra cui I’ishkhan, 
il koghat ed il beghlu. 

II suo bacino 6 costellato di reperti archeologici e di fortezze ciclopiche. 
Tombe con corredi funebri di grande interesse attestano la presenza 
deH’uomo sin dall’eta della pietra e del bronzo; sono state trovate iscri- 
zioni cuneiformi in aramaico e di epoca urartea, traces di templi elle- 
nistici, oltre a reperti arsacidi e resti della primitiva civiltSi cristiana: 
monasteri, chiese, castelli, ponti e cimiteri: florilegio culturale per una 
attenta lettura della regione. II lago di Sevan con i territori circonvicini, 
facenti parte della regione di Siunik', & conosciuto nella storia con I 
nomi di Siunat’s Askharh (la regione di Siunik’) o Sisakan. La regione 
omonima fu la nona del Metz Hayk’ (Grande Armenia o Armenia Mag- 
giore). Confinava a nord e nord-ovest con I'Ayrarat, ed est con I'Artzakh 
e a sud-est con il Vaspurakan. Di difficoltoso accesso, molto fertile, 
circondata da impervie montagne, fu difficilissima da conquistare 
anche per la fierezza dei suoi abitanti. 

Nel medioevo questa zona fu quasi ininterrottamente teatro di scontri 
con popolazioni straniere e di lotte contro vari signori del territorio 
armeno e georgiano, da cui tuttavia il feudo di Siunik’ mantenne sempre 
una autonomia culturale, sviluppando forme artistiche peculiari, osser- 
vabili soprattutto nel diffondersi della civilta cristiana nella regione. 
La regione di Siunik’ fu un centro importante della tecnologia metallur¬ 
gies, fondamentale per la fabbricazione delle armi. 

GiA sottomessa in parte al regno urarteo di Argishti (782 a.C.), venne in 
seguito annessa manu militari a quello di Sarduri II (760-735 a.C.) che 
ne ereditd la conoscenza tecnologica e I’ordinamento amministrativo. 
Nell'era della formazione del regno armeno (dal VI secolo a.C.) II 
bacino e la regione del Siunik’ sono integrati in quello della dinastia 
Ervandian sino al V secolo a.C., quando la Persia si appropria del terri¬ 
torio e I'ammlnistra come diciottesima satrapia. Dopo I’occupazione 
macedone (Alessandro Magno), il regno armeno ritorna nelle mani degll 
Ervandian. 


Lake Sevan is known in Armenian sources by the names Geghama Tzov and Geghark’uniats 
Tzov (the Sea of Gegham and Sea of Geghark’unik’). It is the largest in the Caucasus. Of 
volcanic origin, its waters have been lowered for the purposes of electric power generation 
and for irrigation. 

At an altitude of 1916 metres, it stretches out for 75 kilometres and has an average depth of 
41 to 42 metres. The Hrazdan Canal, from which it draws its waters, has considerably altered 
the surrounding district. 

In winter it freezes over, a condition detrimental to the flora and fauna. Its shores have been 
declared a national park, and the State attends to the conservation of its natural beauty and 
to its animal and plant life. Indeed, certain areas concentrate on breeding some 29 varieties 
of salmonides — including Ishkhan, Koghak, and Beghlu. 

The basin of the lake is scattered with rock paintings, sculptures, and works of architecture 
including fortifications, remains from the Bronze and Iron Ages, Urartian and Aramaic inscrip¬ 
tions, monasteries, churches, castles, bridges and cemeteries. These comprise a veritable 
cultural anthology of the area. Lake Sevan plus its surroundings, which belong to the regions 
of Siunik’, is known in history as Siuniats Ashkharh (the World of Siunik’) or Sisakan. This 
region was the ninth of Metz Hayk (Armenia Major or Greater Armenia). Its border to the 
north and northwest was Ayrarat, on the east, Artzakh, and on the southeast, Vaspurakan. 
Though very fertile, it was surrounded by impracticable mountains and accessable only with 
difficulty and it was virtually impossible to conquer, and was the pride of its inhabitants. 
In the Middle Ages, the area was the constant setting for encounters with foreign peoples 
and struggles of the various lords of Armenia and Georgia. In spite of this, the domain of 
Siunik’ continued to retain its cultural independence, developing rather singular art forms, 
especially as Christianity spread throughout the region. 

From prehistory until the Middle Ages, the region of Siunik’ was the home of metal working 
technology, fundamental for the manufacture of weapons. The region also developed its own 
independent forms of culture. 

Partly subjugated by the Urartian kingdom under King Argishti I (782 B.C.), it was later 
annexed manu militari to the kingdom of Sarduri II (760-735 B.C.), who inherited its technical 
competence along with its administration. Archeological findings confirm this. While the Ar¬ 
menian kingdom was being formed from the 6th century B.C., the basin and region of Siunik’ 
were integrated into the Yervandian dynasty, and remained a part of it until the 5th century, 
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when Persia seized the land and governed it as its 18th satrapy. After the Macedonian occu¬ 
pation of Alexander the Great, the kingdom of Armenia (6th-5th centuries) reverted to the 
Yervandian dynasty. 

From 189 B.C. — first under the new Arshakuni dynasty — until the first century A.D., the 
Princes of Siunik’ were the depositaries of military dominion, with 20,000 fully armed horse¬ 
men. In 387, the region fell under the power of Persia. With Armenia divided, the Sevan basin 
come into the Sassanid Empire (571), in Iranian Azerbaigian, and was governed by a marzban 
(plenipotentiary governor). Territorial equilibrium was then shattered by the Arab invasion, 
which, meanwhile, annihilated the Persian Empire, and made massacre a general practice. 
The Arabs took away whatever they could: slaves, horses and mules, manuscripts, pottery, 
arms, iron, and copper. Precious metals, and gold and silver coins (which disappeared from 
circulation) were chanelled off to Mesopotamia by interminable caravans. Building, farming, 
the arts and crafts, trade, and even cultural activities were effectively paralyzed. The region 
of Siunik’ alone had to pay the Caliph an annual tribute of 50,000 dinars (one million dirham). 
International trade via the Black Sea and towards India and China was virtually brought to a 
halt. The small peasant holding became the rule, and the system hampered broader-scale 
programming and investment. Anti-Arab guerilla warfare economically bled the land white 
and left the countryside deserted. 

The Arab occupation of Armenia put the final seal on a decline long since begun. The reasons 
for the decline were: the subversion of the economic-administrative and military system, 
based on the Graeco-Roman model; the destruction of the autonomous cities of Armavir, 
Yervandashat, Artashat, Tigranakert, Van, 2arishat, Nakhidchvan, and Mtzurn, all already in 
decline; and, above all, the passage from a monocratic to a bi-polar political system. In 
actual fact, the king — aided by four bdeshkh (royal houses = border guardians) and by 108 
princely families — was countered in his government of public affairs by the supreme head 
of the Armenian church, the Catholicos, who claimed territorial property, imposed tributes, 
monopolized building activities, and did his best to consolidate the new religion by allocat¬ 
ing all possible economic resources for the construction of hundreds of sacred buildings, 
practically emptying the state coffers in the process, weakening the power of the nobility, 
and the military apparatus. The only city saved from decline was Dvin (also the royal capital) 
founded in the 4th century and gradually expanded until the Arab invasion, chosen as the 
seat of the Catholicos. By the early 9th century, Byzantium had extended its confines to the 
Arab lands and built a tightly-knit network of military fortifications. This merely stiffened the 
opposition of the Armenians from their positions on the eastern flank of the Arab Empire. 
From the 8th century onwards, Armenian feudal lords who had survived the Arab massacres 
gradually became organized and expanded their estates, developing agriculture and bringing 
back hereditary rights to property. They set up alliances with the Arab emirs residing on their 
territory, but the aim here was to gain autonomy by drawing advantage from the people’s 
uprisings that broke out practically everywhere. 

The hydrographical basin of Lake Sevan, vassal of the Arab province of Arminia Prima, 
became semi-independent in 821, thanks to the military successes of Prince Vasak, who, 
along with the Persian Babak Khorramian, promoted anti-Arab rebellion. 


1. The monastery of Sevan, on the island of the same 
name. The waters surrounding the island — now¬ 
adays connected to the mainland — have lowered 
considerably in the course of time. 

II monastero di Sevan, sull’isola del lago omonimo. 
Le acque che circondano I’isola — oggi collegata 
alia terraferma — hanno subito net tempo un consi- 
stente abbassamento. 


A partire dal 189 a.C., prima sotto gli Arshakuni, sino al primo secolo 
d.C., I prlncipi del Siunik’ sono domlnatori dal punto di vista bellico e 
forniscono ventlmila cavalieri al re d’Armenia nel caso di guerra. Nel 
387 d.C. la regione cade sotto il potere persiano. Divisa I’Armenia, il 
bacino di Sevan entra a far parte dell'impero sassanide (571) ed 6 
governato da un marzpan (sentinella del confini = governatore). L'equi- 
librio territoriale vlene stravolto dall’invasione araba, che nel contempo 
distrugge I'impero persiano. 

Gli Arab! asportarono quanto era asportabile: schiave e schiavi, cavalli e 
mull, manoscritti, stoviglie, gioielli, arml, ferro e rame. I metalll preziosi e 
le monete d’oro e d’argento (sparite dalla circolazione) vennero trasferitl 
in Mesopotamia a mezzo di interminabili carovane. Rimasero paralizzati 
I’edllizia, I'agricoltura, I’artigianato, il commercio e persino la vita cultu¬ 
ral. Soltanto la regione di Siunik’ era tributaria al Califfo della somma 
annuale di clnquantamila dinari (= un milione di dirham). II commercio 
internazionale attraverso la via del Mar Nero e verso I'lndia e la Cina subi 
una pressoch6 totale interruzione. Venne imposta la piccola propriety 
contadina, sistema che imped) una possibile pianificazione con conse- 
guenti investimentl ad ampio raggio. La guerriglia anti-araba prosclugd 
economicamente la nazione e lascib deserte le campagne. 
L'occupazione araba deH'Armenia pose il sigillo finale ad un declino 
gia iniziato da tempo e dovuto a numerose concause, quail lo sconvol- 
glmento del sistema economico-amminlstrativo e militare ispirato al 
modello greco-romano; la distribuzione delle citta autonome di Armavir, 
Ervandashat, Artashat, Tigranakert, Van, Zarishat, Nakhidchvan, Mnzur, 
tutte gia in fase calante; e soprattutto il passaggio del sistema poli¬ 
tico da monocratico a bipolare. II re, infatti — coadiuvato dai quattro 
bdeshkhati (casate reali = guardiani dei conflnl) e da 108 stirpi princi- 
pesche — cede il passo nel governo della cosa pubblica alia figura 
suprema della Chiesa armena, il kat’olikos, che rivendica propriety ter¬ 
ritorial!, impone tributi, monopoiizza I'industria edilizia e destina, a 
consolldamento della nuova religione, ogni risorsa economica alia 
costruzione di centinaia di edifici religiosi prosciugando pressoch6 
nella sua interezza la cassa dello Stato e indebolendo nel contempo la 
casta nobiliare e I'apparato militare. Unlca risparmiata dallo scadl- 
mento fu la citta di Dvin, fondata nel IV secolo e via via Ingranditasi 
sino all’invasione araba, eletta sede del kat’olikosato. 

A partire dall’VIII secolo, i feudatari armeni soprawissuti ai massacri 
riescono gradualmente a riorganlzzarsi, estendendo le loro propriety 
terrlere, sviluppando I'agricoltura e reinstaurando il diritto ereditario 
sui fondi. Si alleano inoltre con gli emiri arabi resident! sul territorio 
ma con mire autonomistlche, traendo vantaggio anche dalle sommosse 
popolarl scoppiate un po’ dovunque. 

II bacino idrografico del lago di Sevan, nella provincia araba Arminia 
Prima, assume una semindipendenza a partire dall’821 per le azioni 
militari del principe Vasak, promotore con il persiano Babak Khor¬ 
ramian delle lotte antl-arabe. 

Agli Inizi del IX secolo, Bisanzio estende i suoi confini sulle terre ara- 
be costruendo una fitta rete di fortificazioni militari. II fatto rafforza 
I'opposizione armena sul territorio settentrionale dell’impero arabo. 
L'espansione bizantina ristabilisce i! commercio internazionale in tran- 
sito sulle terre armene da nord a sud e da est a ovest: contribuendo ad 
arricchire il territorio e rafforzare socialmente gli abitanti che acqulsi- 
scono una maggiore coeslone per la loro autonomia o addirittura per 
I’indipendenza. Dal marasma risalgono la china tre casate nobiliari, i 
Bagratuni, gli Artzruni e 1 Siuni, che hanno potesta su numerose for- 










Byzantine expansion brought with it the return of international trade through Armenian terri¬ 
tory, from north to south and from east to west. This obviously helped the country prosper, 
and it strengthened the solidarity of the people, giving them the cohesion needed to move 
towards autonomy, or even independence. Three noble families made their way out of the 
general confusion: the Bagratuni, the Artzruni, and the Siuni, each of whom had power 
over a large number of fortresses, townships, and cities, some of them with over 100,000 in¬ 
habitants: Artzn, Karin (Erzerum), Kars, Khoy, Salmas, Berkri, Ahlat, Bitlis, Ardjesh (Ergis), 
Malazkert (Melazgirt), and Nprkert. 

After a series of military clashes, Prince Ashot Bagratuni managed to have himself acknow¬ 
ledged by Caliph Mutamid-Biilah as «prince of princes», that is, master of the future Armenia. 
With the advent of the Bagratuni kingdom in 885, the Arabs, Byzantines, and the people of 
Siunik’ all officially recognized the Armenian nation. But the establishment of Armenian 
leadership again — still subordinated to the deep-rooted medieval mentality — split Armenia 
into the independent kingdoms of the Bagratuni of Ani, Kars, and Tayk’, and of the Artzruni 
of Vaspurakan and Lori. 

At the end of the 9th century, the region of Siunik’ was divided into three provinces under the 
dominion of three princely families: Yeghegis, with capital of the same name, was governed 
by Ashot, son of P’ilippe; Baghk’, with Kapan as its chief town, had Prince Dzaghik as its 
governor; and Geghark’unik’, its capital at Kot’, was administered by Prince Grigor Sup’an. 
The township of Yeghegis was the seat of the vice-kingdom of the Bagratuni, which passed 
by right of succession to a prince of the Siuni family until the proclamation of the indepen¬ 
dent kingdom of Siunik’. 

In 987, Smbat I Bagratuni was proclaimed king of Siunik’ (kingdom of Baghats, or of Kapan). 
The relative political stability of the kingdom favoured considerable economic development, 
together with intense cultural activity, thanks partly to the patronage of its sovereigns. This 
vitality can be seen principally in architecture. As is evident from the figures given above, many 
churches, monasteries and public buildings were erected. The local school of architecture, 
established at the end of the 9th century, may have been «minor» compared to other Armenian 
schools, but because of the special political situation of Siunik’ and the freedom of expres¬ 
sion permitted there, it proved to be an outstanding area for research and experimentation 
with new forms and conceptions. This was done by fresh approaches to traditional features 
adapted to the requirements of the society of the times. These new techniques were later to 
be the driving force behind important architectural realizations in cities such as Ani. 

With the devastation wrought in the following centuries, little from this period has survived, 
yet it is sufficient for us to see how refined and elegant the art of the Siunik’ school was. 
But the family was deposed by the Seljuk Turks in 1070, after a forty-year siege of the capi¬ 
tal, Kapan (now Ghapan), and of the fortress of Baghaberd, the last to resist. Among other 
things, the victors burnt over 10,000 manuscripts from the monastery libraries, most of them 
obviously produced in the period from the 9th to the 11th century and had by some miracle 
survived the Arab invasions. 

Around the end of the 12th and the beginning of the 13th centuries, the Georgian Queen 
T’amar had her generals, the Armenian brothers Ivan6 and Zak’ar6 Orbelian, annexed the ter¬ 
ritory and created two autonomous principalities. In 1385, Timur Leng laid the region waste 
and in the 15th and 16th centuries the Black and White Sheep Turkmen dynasties struggled 
to control it, followed by the Persian Safavides. 

As a consequence of popular uprisings provoked by ferocious Persian repression, Davit’-Bek 
proclaimed the independence of Siunik’ in 1727. The region was later again subjugated by 
the Persians and annexed to the khanate of Erevan, but it was definitively taken back by 
Czarist Russia in 1826-1828. 

Throughout its troubled history, this mountainous region, cut off from the great international 
trade routes and wholly unsuitable for settlements of large urban communities, kept its 
autochthonous culture, and thus favoured the reinforcement of an Armenian political identity. 
On a national level it had a School of Theology at Tat’ev (895), which was refounded as a 
university in 1375 (along with another set up in 1280 at Gladzor), but razed to the ground with 
the passage of the Timurids. 

The historian Step’anos Orbelian relates that the kingdom of Siunik’ formed in 970, had 43 
fortresses, 48 monasteries, and 100 townships and large villages (including Kapan, Hrndjak, 
Baghaberd, Vorotn, and so on). Certain small centres were the seats of royal and princely 
houses: Sisavan (now Sisian), Yeghegis, Kapan, and Kot’. They were more often than not 
flanked by countless monasteries that had their libraries, cultural centres, and schools of 
theology, miniature painting, painting, and manuscript production. 


Most of the medieval monuments in the province of Sevan lie on the banks of the lake or a 
little back from them. They are usually small monasteries. 


tezze, cittadine e citty (alcune con oltre centomila abltantl: Artzn, 
Karin [Erzrum], Kars, Khoy, Salmas, Berkri, Ahlat, Bitlis, Ardjesh [Ercis], 
Malazkert [Melazglrtj e Nprkert). 

Dopo una serie di scontri armati, al principe Ashot Bagratuni riesce di 
farsi riconoscere dal califfo arabo «principe dei prlncipi», vale a dire 
padrone della futura Armenia. 

Con I’avvento della dinastia reale dei Bagratuni (885), I'eslstenza della 
nazione armena 6 rlconosciuta ufflcialmente da Arabi e Bizantini, non- 
ch§ dal popolo del Siunik’. Ma I’unlficazione, peraltro artificiosa perch6 
ispirata ad un modello politico di stampo medievale, riparti I’Armenia 
nei regni indipendenti dei Bagratuni (Ani, Kars e Tayk’) e degli Artzruni 
(Vaspurakan e Lori). 

Alla fine del IX secolo, la regions di Siunik’ venne divisa in tre province 
sottoposte al dominio di altrettante casate prlnclpesche: Eghegis, con 
il centro omonimo, era retta da Ashot, figlio di P’ilippe; Baghk’, con 
capoluogo Kapan, aveva come governatore il principe Dzaglk; e Geghar¬ 
k’unik’ con la capitals Kot’ era amministrata dal principe Grigor Sup’an. 
La cittadina di Eghegis fu sede del vicereame dei Bagratuni, che spettd 
di diritto ad un principe di Siuni sino alia proclamazione del regno 
indipendente di Siunik’. 

Nel 987 Smbat I Bagratuni vlene proclamato re del Siunik’ (regno di 
Baghats.o di Kapan). La retatlva stability politica del regno favor! uno 
sviluppo economico di una certa rilevanza, a cui si accompagnd una 
intensa attivity culturale anche grazie al mecenatismo dei sovrani. 
Questa vitality si manifest* soprattutto nel campo deli’architettura: 
furono costruitl numerosissimi monasteri, chlese e edlflci pubbllci. La 
scuola architettonica locale, nata alia fine del IX secolo, seppure 
«minore» rispetto alle altre scuole armene, per la particolare situazione 
politica del regno di Siunik’ e per la liberty di pensiero che era possi¬ 
ble esprimere al suo interno, si distinse per la ricerca e la sperimen- 
tazione di forme e concezionl nuove, attraverso la rlelaborazione di 
element) tradizionali riadattati alle esigenze della society del tempo. 
Queste nuove tematiche costituirono In seguito il motivo ispiratore per 
la realizzazione di important opere architettoniche in citty come An). 
A causa delle devastazioni dei secoli seguenti, le testimonianze di 
quell’epoca non sono numerose: sono tuttavia sufficient! per cogliere 
I'arte raffinata e I'elegante creativity di questa scuola. 

II regno di Siunik' viene conquistato dai Turchi selgiuchidi nel 1070, 
dopo un assedio quarantennale della capltale Kapan (oggi, Ghapan) e 
della fortezza di Baghaberd, I'ultima a resistere. I vincitori fra I’altro 
bruciarono oltre diecimlla manoscritti conservatl neile biblioteche dei 
monasteri e miracolosamente soprawissutl alle Invasion! arabe. 

Tra la fine del XII e I’inizio del XIII secolo, la regina georglana T^mar, a 
mezzo di Ivan6 e Zak’ar* Orbelian, annette il territorio creando due 
principatl autonomi. Nel 1385 Tamerlano devasta la regions che nel 
XVI secolo viene contesa dai Persian! Safavidi. 

In seguito a sommosse popolari, provocate dalla feroce repressions 
persiana, nel 1727 Davit’-Bek proclama I'indipendenza del Siunik', 
regions successlvamente soppressa dagll stessl Persian! ed annessa 
al khanato di Erevan, ma rlacqulslta definitivamente nel 1826-1828 
dalla Russia zarista. 

La regione, di natura montagnosa, esclusa quindi dalle grandi vie del 
commerclo Internazionale e inadatta all’insediamento di grandi cornu- 
nlty urbane, conservd nel corso della sua storia travagliata una cultura 
autoctona favorendo cos) il rafforzamento di una identity politica 
armena. A llvello nazionale, ospitd tuttavia una scuola superiore di 
teologia a Tat’ev (895), rifondata come university nel 1375 assleme a 
quella di Gladzor, giy istituita nel 1280 e rasa al suolo in seguito dai 
Mongoli. 

Lo storico Step’anos Orbelian testimonia che il regno di Siunik’, forma- 
tosi nel 970, comprendeva 43 fortezze, 48 monasteri e 100 tra cittadine 
e grandi villaggi (tra i quail Ghapan, Hrndjak, Baghaberd, Orotn, etc.). 
Taluni centri urbani erano sede di casate reali e principesche: Sisavan 
(oggi Sisian), Eghegis, Kapan e Kot’, arricchiti spesso da numerosi 
monasteri ospitanti scuole teologiche, di miniatura, di plttura, per ama- 
nuensi con annessi biblioteche e centri cultural!. 


La maggior parte del monumentl storici medieval! del bacino del lago 
di Sevan costeggiano il lago o distano da esso qualche decina di chilo- 
metri. In prevalenza sono monasteri di rldotte dimensioni o addirittura 
piccolissimi. 

L’impianto architettonico 6 quello consueto: un corpo centrale (la cap- 
pella) attornlato da altri edificl cultural) e di servizio, nonch§ dalla 
biblioteca, dalla scuola, etc.: il tutto compreso in un recinto in muratu- 
ra. Fa eccezlone il monastero di Sevan che, eretto su terreno Insulare, 
non richiedeva baluardi difensivi. Le mura di questi complessi sono di 
spessore rldotto, in cl6 diversificandosl da quell! dei monasteri della 
pianura che sentirono la necessity di apprestare robusti ripari alle fre¬ 
quent! Invasion! straniere (per esempio: S. T'adei vank', S. Step’anos, 
Horomos vank’, S. Bart’oghimeos, Narek, etc.). Finanzlamenti limitati, 
scarsity di manodopera e difficolty di costruzlone furono concause 
determinant! della loro ridotta volumetria. Costruiti con umlll material! 
di facile reperibility, vennero parzialmente affrescati all'interno contra- 
stando i dettami della Chiesa armena, awersa agli iconolatri. Fenome- 
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Their architectural layout is the customary one: a central body (the chapel) surrounded by 
other religious and service buildings — the library, school, and so on — the whole complex 
lying within enclosure walls. The exception is the monastery of Sevan, situated on an island 
and, therefore, not needing defensive walls. All the walls of these complexes are fairly small 
in size, and in this they differ from the monasteries in the plains, which had to provide them¬ 
selves with rather resistant defensive systems in the face of the frequent foreign invasions 
(for example St. Tadeos vank’, St. Step’anos, Horomos vank’, St. Bart’oghimeos, Narek, and 
so on). Restricted financial resources, the shortage of labour, and building difficulties com¬ 
bined to make them small. Built with humble materials that were easy to find, they were 
partially frescoed on the interior, thus going against the tenets of the Armenian church, 
which did not favour idol-worship. But the trend continued in the region, which continuously 
claimed religious autonomy. 

In the 8th and 9th centuries, building activities succumbed to a total paralysis in the plains 
regions, where repression by the Arabs was more severe and violent. Their army and cavalry 
— highly efficient on level ground — were sorely tried in the hills and on the slopes. Indeed, 
it was in the mountainous regions of Afghanistan and the Caucasus that the Arab expansion 
was curbed off towards Eastern and Central Asia and the plainlands of the Don River. 
Because of this, the mountainous regions of Armenia always kept a good deal of autonomy 
and, never completely tamed and subjugated, they helped Christianity survive in the territory. 
In the regions of Siunik’ and Vaspurakan, the art of building not only went on, but gradually 
developed. 

The first secular and religious buildings date from the 9th century. Obviously, the absence of 
international and interregional trade in Siunik’ was a decisive factor in its cultural isolation. 
Architecture, therefore, fell back on classic models (with tiny variations), and the expression 
of style became purely local. This stagnation was later overcome with the development and 
prosperity of the region and its elevation to a kingdom under the Siuni dynasty. 

The architecture of Siunik’ evolved in two distinct areas — the mountains and the basin of 
Lake Sevan. They had separate typologies and features. The religious buildings erected on 
the banks of the lake are tiny in size and well anchored, almost welded, to the surrounding 
land. They are very simple, with architectural forms that one might say are enhanced by the 
presence of the water; they are devoid of complicated decorations, unlike the buildings in 
the mountain areas. 

Most of the monuments were erected in practically the same period and, a singular feature 
in Armenian history, were financed by women. Princess Mariam (Maria), daughter of King 
Ashot Bagratuni of Ani, wife of Prince Vasak Siuni, scattered Christian churches around the 
basin of Lake Sevan, and she in turn was imitated by other princesses. Princess Mariam died 
as a result of the suffering she underwent on account of the persecutions wrought by the 
Arab Yusuf. Her name is linked to the churches of St. Arak’elots (the Holy Apostles), and 
St. Astvatzatzin (the Holy Mother of God) with its monastery on the Island of Sevan, and with 
the churches of Shoghagavank’ (where she was to be buried), Vanevan, and still others. All 
are built in localities associated with St. Grigor the lliuminator; it is said that the man who 
brought Christianity to Armenia had a church erected on the Island of Sevan on the remains 
of a pagan temple he himself had destroyed. 

Later, the basin of Lake Sevan became an experimental workshop for medieval Armenian 
architecture. It has examples of all the types tried out before the Arab invasion: cruciform 
churches with three apses (Makenotsats, and Masruts Anapat, late 9th century), with four 
apses (Hayravank’, and Vanevan, 9th-10th century), cruciform churches with corner chapels, 
some of them of the HripsimS type (Kot’avank’, late 9th century, Shoghagavank’, 9th century), 
churches with domed halls (Noraduz), funerary chapels (Noraduz, late 9th century), simple, 
single-nave chapels (Shorzha), various types of gavit’ (Sevan, 9th-10th centuries, Hayra¬ 
vank’, 12th-13th centuries), and monastic complexes (Makenotsats, late 9th century, Vanevan, 
10th century, Hayravank’, 9th-13th centuries). The distribution of space and volumes in most 
of these buildings is clearly readable from the outside: naves, arms of crosses, the whole 
interior layout. They are built in roughly-shaped, grey-to-pale-blue basalt, and were made to 
be plaster-finished. Their corners, squinches, pendentives, arches, drums and domes are in 
perfectly squared materials. There are many traces of frescoes, but only in the monastery of 
Tat’ev do fragments survive. 

The monastery of Sevan (1*17), which stands on what was once an island of the same name, 
can be dated to the 9th-10th centuries. For several hundred years, as an important spiritual 
centre, housing many monks, it was visited by thousands of pilgrims from all parts of Arme¬ 
nia. As it stands today, the monastic complex consists of two churches — one dedicated to 
St. Arak’elots (the Holy Apostles), the other to St. Astvatzatzin (the Holy Mother of God) — 
and the remains of a completely destroyed gavit'. There is no trace whatever of the other 
buildings that must have once completed the complex. 


3. On the island of Sevan, one now finds mainly 
rough-and-ready holiday-resort facilities. 

L’isola di Sevan oggi accoglie edifici turistici 
di dubbio gusto. 


no questo costante neila regione che rivendicd ripetutamente una sua 
autonomia religiosa. 

Nell’VIII e nel IX secolo I'attlvity edilizia fu totalmente sospesa nelle 
region! di pianura, dove con maggiore violenza si scatenb la repres- 
slone degli Arabi. Giacch6 I'esercito e la cavallerla araba (efficientis- 
sima sul terreni pianeggianti) denunciavano i loro limiti operatfvl sulle 
colllne e sulle pendici del monti. Fu infatti nelle zone orografiche 
dell'Afganistan e del Caucaso che venne contenuta I’espanslone degli 
invasori verso I'Asia centrale e orientale e le planure del Don. Di con- 
seguenza le regionl montuose dell’Armenia conservarono sempre una 
rilevante autonomia e, mai del tutto domate e sottomesse, contribui- 
rono alia soprawivenza della religione crlstiana sul terrltorio. Nono- 
stante gli Arabi imponessero con le armi la pratica del culto islamico- 
sunnita, la converslone degli Armeni all’lslam cadde nel nulla. Nelle 
regloni del Siunik’ e del Vaspurakan I’arte edlficatorla non solo conti- 
nu6 ma si accrebbe gradualmente. 

Le prime costruzioni per uso civile, militare e di culto datano a partire 
dal IX secolo. Owiamente, I’assenza del commercio internazionale ed 
interregionale nel Siunik’ contribui in modo dotorminontc al cuo iaofa 
mento culturale. Le forme architettoniche ripiegarono pertanto sui 
modelli classici (con minime variant)) e tutta I'elaborazione stllistica 
assunse un carattere precipuamente locale. La situazione dl ristagno 
verrA superata in seguito alio sviluppo ed alia raggiunta prosperity 
della regione, autoproclamatasi regno sotto la dinastia del Siuni. 
L’architettura del Siunik' si sviluppa in due zone distinte: nella parte 
montana e nel bacino del lago di Sevan, con tlpologie e caratteristiche 
proprie del luoghi. Gli edifici religlosi eretti sulle rive del lago sono di 
minuscola volumetria, ben ancorati al terreno clrcostante (quasi sal- 
datl), molto semplici, con forme architettoniche che si dlrebbero ingen- 
tilite dalla presenza dell'acqua, e privi di complessi impianti decorativi, 
dlfferenziandosi nettamente da quelli delle zone montagnose. 

La maggior parte di questi monument! vennero innalzatl quasi nel 
medesimo periodo. Fatto singolare nella storla armena, furono flnan- 
ziati da donne. La principessa Mariam (Maria), figlia del re Ashot 
Bagratuni di Ani, consorte del principe Vasak Siuni, costelld di tempii 
cristianl II bacino del lago di Sevan, a sua volta Imitata da altre princl- 
pesse. Morta In seguito alle sofferenze patite a causa delle persecu- 
zlonl dell’arabo Yusuf, ha legato il suo nome alia edlflcazione delle due 
chiese di S. Arak’elots (SS. Apostoli) e S. Astvatzatzin (S. Madre di Dio) 
del monastero sull'isola di Sevan, nonch6 dl quelle di Shoghagavank’ 
(dove verri sepolta), di Vanevan e di altre ancora. Costruite tutte nei 
luoghi comunque legati alia figura di S. Gregorio I'llluminatore, si narra 
che sull'isola di Sevan il cristianizzatore dell’Armenia fece erigere una 
chiesa sui resti di un tempio pagano da lui fatto demolire. 

Neli'eta della rinascenza armena il bacino del lago di Sevan diviene 
una fabbrica sperimentale deli'architettura medievale armena. In esso 
sono presenti tutte le tipologie realizzate prima dell’invasione araba: 
chiese cruciformi a tre absidi (Makenotsats e Masruts Anapat, fine del 
IX sec.), a quattro absidi (Hayravank' e Vanevan, IX-X secolo), crucifor¬ 
mi con quattro cappelle angolari, alcune delle quali del tipo Hripsimg 
(Kot’avank’, fine del IX secolo; Shoghagavank’, IX secolo), con sala a 
cupola (Noraduz, fine del IX secolo), cappelle funerarie (Noraduz, fine 
del IX secolo), cappelle uninavate semplici, vari tipi di gavit’ (Sevan, 
IX-X secolo; Hayravank', Xll-Xlll secolo), complessi monastici (Make¬ 
notsats, fine del IX secolo; Vanevan, X secolo; Hayravank’, IX-XIII seco¬ 
lo; etc.). Per lo piu questi edifici assumono spaziality tutte leggfbili 
dall’esterno: navate, bracci delle croci, intera plano-volumetria interna. 
Essi sono costruiti con pietre di basalto grigio-azzurro appena sboz- 
zate e destinate ad essere intonacate. Invece gli splgoli, le trombe, I 
pennacchi, gli archl, il tamburo e la cupola vengono realizzati con 
materiall perfettamente squadratl. Numerose lo tracce di affreschi; ma 
ne restano soltanto frammenti nel monastero dl Tat’ev. 


II monastero di Sevan (1-17), che sorge sull’isola del lago omonimo, 
6 databile attorno al IX-X secolo e fu per diversl secoli un Impor- 
tante centro spirituale abitato da numerosi monaci e meta di migliaia 
di pellegrinl provenienti da tutte le regioni dell'Armenia. II complesso 
monastico, cosi come si presents oggi, consta di due chiese dedicate 
rispettivamente ai SS. Apostoli (S. Arak’elots) e alia S. Madre di Dio 
(S. Astvatzatzin), e dei resti di un gavit' andato completamente distrut- 
to; non rimane traccia degli altri edifici che dovettero originariamente 
comporre il complesso monastico. 

Nella piu piccola delle due chiese, quella dedicata a S. Arak'elots, 6 
conservata una epigrafe che narra della fondazione del monastero e 
della costruzione e consacrazione della chiesa, avvenuta neH’874 per 
volonty della principessa Mariam (Maria), figlia del re Ashot Bagratuni 










In the smaller of the two churches, St. Arak’elots, there is an inscription that tells of the 
foundation of the monastery and the construction and consacration of the church in 874 by 
the order of Princess Mariam (Mary), daughter of King Ashot Bagratuni and wife of Vasak, 
prince and feudal lord of the region of Sisakan (present-day Siunik’). The church is a well- 
known example of the trefoil in a cross plan. On the west side, there is a quadrangular 
space closed in on the other sides by three semicircular apses. Over the space thus formed 
rises the drum, surmounted by a conical dome and joined to it by conical squinches articulat¬ 
ed on the exterior by a prism and an octagonal pyramid. The entrance opening on the south¬ 
west side is framed by a majestic arch. A small chapel from a later period stands on the 
southeast side. 

The church dedicated to St. Astvatzatzin is situated a short distance to the southeast of 
the other. It was built thanks to the same contribution of Princess Mariam and at the same 
time as or immediately after St. Arak'elots, of which it is a somewhat larger architectural 
replica. Overall, the construction features and details of the two churches are fairly similar. 
But St. Astvatzatzin has been reshaped more widely and has been given additional spaces. 
Today, we find a small chapel on the southeast side from a later age; there are also later 
auxiliary chambers at the east and west corners of the north side. One entered the church 
through the gavit’ on the west side of the church. This was probably an addition, datable 
to the 9th and 10th centuries. It comprised a square space with neither columns nor piers. 
Two pairs of wooden piers bore a yerdik' (a corbelled lantern or small dome) of beams, also 
in wood. Today, ail that remains of the building are the foundations and two very fine wooden 
capitals conserved in the Museum of Erevan, testimony of what was probably the prototype 
of the gavit'. 


The monastic complex of Hayravank’ (9th-10th centuries) (18-24) lies on the southwest shore 
of the lake. At present, it comprises a cruciform plan church and a gavit’ from a later age. 
The church, a quatrefoil central cross, is a «peripheral» example of Armenian architecture in 
Siunik’ in the 9th-10th centuries. Four semicircular apses (two of them aligned on the more 
heavily accentuated horizontal axis) intersect and create an interior space on which the dome 
and its drum once stood. Both have disappeared completely. The disposition of masses on 
the exterior faithfully follows the interior plan, resulting in an exquisite harmony. The walls 
are in crushed stone, except for the architectural and construction details — apses, pendent- 
ives, drum and dome — which are subject to greater stress. In a later period, a moderate¬ 
sized chapel was added on the southeast side. Also of a later date is the entrance in the 
west wall that leads to the gavit’ built against it. It was probably added in the 12th-13th 
centuries and clashes with the church both on account of the disposition of its volumes and 
its spatial conception and because of its size and architecture: two squat columns in the 
west part of the interior and two semicolumns against the east wall support rather mas¬ 
sive intersecting arches that in turn bear a refined drum and a yerdik’ made entirely of 
ashlars of black and red tufa. This is one of the oldest examples of that polychrome 
decoration that was to become widespread in subsequent centuries in sacred buildings 
throughout Armenia. 


e consorte di Vasak, principe e feudatario della regione di Sisakan 
(I’odierna Siunik’); si tratla di un esempio assai noto di chiesa triconca 
su pianta a croce: sul lato occidentals si estende uno spazio quadran- 
golare racchiuso agli altri lati da tre absidi semicircolari in pianta; 
sopra lo spazio centrale cosi creatosi s’innaiza il tamburo sormontato 
da una cupola a cono, e raccordata a questa per mezzo di trombe d’an- 
golo coniche, denunciate all'esterno da un prisma e da una piramide 
ottagonale. L'ingresso, che si apre sullo spigolo sud-occidentale, 6 
incorniciato da un arco maestoso; sul lato sud-orientale, intine, sorge 
una piccola cappella di epoca tarda. 

La chiesa di S. Astvatzatzin si trova a breve distanza dalla sua gemella, 
a sud-est; fu costruita con lo stesso contributo della princlpessa 
Mariam contemporaneamente a quella di S. Arak'elots o sublto dopo, 
e ne rappresenta una replica architettonica in dimensioni maggiori: 
I’insieme, gli element! costruttivi e i dettagli delle due chiese sono 
assai simili. Quella di S. Astvatzatzin, tuttavia, ha subito trasformazioni 
e aggiunte di spazi ausiliari in misura maggiore: sul lato sud-orientale 
troviamo oggi una piccola cappella di epoca piu tarda, e anche negll 
angoll est e ovest del lato settentrionale sono riscontrabili aggiunte 
postume di ambient! ausiliari. Dal lato occidentals della chiesa si 
accedeva al gavit': un’aggiunta probabilmente databile tra il IX e II X 
secolo, costituito da un’ambiente quadrato, senza colonne n6 pilastri; 
due coppie di pilastri di legno reggevano un erdik' (lanterna-cupoletta) 
di travi, anch'esso di legno. Di questo edificio restano oggi soltanto 
il tracciato e due capitelli lignei di finissima fattura, conservati nel 
museo di Erevan, a testimoniare quello che 6 torse II prototipo di 
questa struttura architettonica. 


II complesso monastico di Hayravank’ (IX-X secolo) (18-24) 6 situato 
sulla sponda sud-occidentale del lago. Esso 6 costituito, alio stato 
attuale, da una chiesa a pianta cruciforme e da un gavit' di epoca piu 
tarda. La chiesa, a croce centrale quadrlconca, 6 un esemplare «perife- 
rico» dell’architettura armena di Siunik’ del IX-X secolo; quattro absidi 
semicircolari (di cui due allineate sull’asse orizzontale piu accentuate) 
si intersecano per dar vita ad uno spazio interno sul quale posava la 
cupola con il relativo tamburo, entrambi andati completamente distrutti. 
La volumetria esterna segue fedelmente la sagoma planivolumetrica 
interna, caratterizzata da una squlsita armonia; le murature sono in pietra 
frantumata, ad eccezione dei dettagli architettonici e costruttivi che subi- 
scono maggiore sollecitazione: le absidi, i pennacchi, il tamburo, la cupo¬ 
la. Sul lato sud-orientale fu aggiunta in epoca successiva una cappella di 
modeste dimensioni. Risale pure ad epoca piu tarda anche l’ingresso 
aperto sul muro occidentale che conduce al gavit' addossato al muro 
stesso che, costruito probabilmente nei secoli XII e XIII, 6 in evidente 
disarmonia con la chiesa sia per I'impianto planivolumetrico e la conce- 
zione spaziale sia per le dimensioni e i dettagli architettonici: due colon¬ 
ne tozze nella parte occidentale dello spazio interno e due semicolonne 
addossate al muro orientale reggono altrettante coppie di archi incrociati 
di notevole mole sui quali posa un tamburo di fattura raffinata e una 
lanterna-cupoletta (erdik’) realizzata interamente in conci di tufo nero 
e rosso: 6 uno degli esempi pit) antichi di quella lavorazione decorativa 
policroma che nei secoli successivi verrS largamente impiegata negli edi- 
fici di culto sparsi nelle diverse region! dell'Armenia. 


In the centre and on the outskirts of the township of Noraduz (formerly Noratus), on the west 
shore of the Lake of Sevan, northwest of the town of Kamo, there are many monuments 
erected in different periods (25-38). The church and adjacent constructions were built at the 
end of the 9th century by Prince Sahak, brother of Grigor Sup’an. Dedicated to St. Astvatzat¬ 
zin (36-38), the church was subjected to certain unfortunate additions in later times and is 
now in a deplorable state. It is a «domed-hall» construction, perhaps the oldest in the region, 
smaller than others of the same type. The semicircular apse is flanked by two corner cha¬ 
pels, and the dome rests on four projecting, heavily accentuated semicolumns. There are 
entrances on the south, north and west sides, while the exterior is characterized by smooth 
fagades articulated by two deeply-cut niche-grooves. 

On the outskirts of the village, there is another church, difficult to date, but exquisitely 
fashioned and fully plastered on the exterior (25-29). Finally, there is the cemetery, which 
houses hundreds of extremely beautiful khatchk’ar — carved from the 9th to the 16th cen¬ 
turies — and a funerary chapel, also difficult to date (30-35). 


Nella cittadina di Noraduz (i’antica Noratus), che sorge sulla sponda 
occidentale del lago di Sevan, a nord-ovest della citt& di Kamo, vi sono 
tanto nel nucleo centrale come nella periferia numerosi monumenti di 
epoche diverse (25-38). La chiesa e le costruzioni adiacenti furono eret- 
te alia fine del IX secolo dal principe Sahak, fratello di Grigor Sup’an. 
Dedicata a S. Astvatzatzin (36-38). la chiesa ci 6 giunta in uno stato di 
grave deterioramento ed ha subito in epoche posteriori diverse infelici 
aggiunte; essa consta di un organismo a »sala a cupola* che 6 forse i! 
piu antico della regione, di proporzioni minori rispetto agli altri esempi 
del medesimo tipo. L’abside semi-circolare 6 affiancata da due cap- 
pelle angolari e la cupola posa su quattro semi-pilastri sporgenti e 
fortemente accentuati. Sui lati sud, nord e ovest si aprono altrettanti 
ingressi, mentre I’esterno e reso caratteristico dalle facclate liscie 
scandite da due nicchie-scanalature molto incise. 

Nella periferia del viliaggio si trova la chiesa di S. Grigor Lusavoritch 
(S. Gregorio I’llluminatore) (X-XI secolo), anch essa di fattura squisita 
e interamente intonacata all'esterno (25-29). Infine il cimitero: che 
comprende centinaia di khatchk’ar di notevole bellezza, realizzati in un 
arco di tempo che va dal IX al XVI secolo. e una cappella funeraria 
anch essa di incerta datazione (30-35). 
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Even less remains of the monastery of Batikian (39), which stood in the village of the same 
name, near the town of Kamo. Like similar monuments, it was built towards the end of the 
9th century (but later than the church of Noraduz). Today, the church is in ruins, and we have 
no historical sources referring to the monastery. All we can gather from the plan is that this 


Del monastero di Batikian (39), che sorgeva nel viliaggio omonimo, nei 
pressi della citt& di Kamo, ed 6 da far risallre, come i monumenti ad esso 
simili, alia fine del IX secolo (ma 6 opera piu tarda rispetto alia chiesa di 
Noraduz) restano ancora piu scarse testimonianze: oggi la chiesa 6 quasi 
completamente distrutta, ne disponiamo di fonti storiche che ci offrano 


4. The two buildings of Sevan monastery 

on the heights of the island of the same name. 

I due edifici del monastero di Sevan 
sulla sommit& dell’isola omonima. 



notizie del monastero. Dalla ricostruzione della pianta emerge soltanto 
che si trattava di un organismo a «sala a cupo!a» che ripeteva in dimen¬ 
sion! ridotte canoni architettonici gid elaborati in epoche precedenti. 


was a «domed-hall» construction that reflected — but on a smaller scale — the architectural 
canons already perfected in previous periods. 


Una testimonianza piu precisa ci 6 offerta invece dal monastero di 
Hatsarat (40), che sorge neH'omonlmo villaggio della provincia di Kamo, 
e fu costruito con buona probability sul finire del IX secolo: piu preci- 
samente, secondo quanto attesta una fonte storica, nell'898, per volon- 
ty del principe Shagubat Arneghatsi. Si tratta di un complesso a pianta 
centrale sul tipo «a croce», con I'andamento esterno che segue fedel- 
mente la planivolumetria interna. Della chiesa, che era completamente 
intonacata, sono di un certo interesse le decorazioni delle finestre. 


More accurate testimony comes to us from the monastery of Hatsarat (40), which stands in 
the village of the same name in the province of Kamo (Hoktemberian). It was probably built 
around the end of the 9th century; more precisely, according to one historical source, it was 
erected in 898 by the will of Prince Shagubat Arneghatsi. It is a centrally-planned complex of 
the trefoil type, with an exterior development that faithfully reflects the interior disposition of 
volumes. The window decorations of the church — and the central bay thus obtained was 
covered by a dome and its drum, probably octagonal. The abysmal state of the complex 
allows us no further speculation. 


A Dzoragiugh, un villaggio della provincia di Martuni, sorge il monastero 
di Masruts Anapat (Eremo) (41-43), costruito probabilmente insieme con 
la chiesa verso la fine del IX secolo per volonty dei principi di Siunik’. La 
chiesa principals e un organismo «a croce», che segue un modulo ormai 
largamente diffuso e quasi «classlco» nella scuola archltettonlca della 
regions, con due cappelle d'angolo affiancate all'abside orientals e due 
spazi rettangolari agli angoli del lato ovest, mentre I'abside meridionale fu 
sostituita in epoca piu tarda con una cappella. L'andamenlo volumetrico 
e lo sviluppo degli spazi verticali segue probabilmente esempi precedenti 
giy diffusi nella regions: tra le poche caratteristicheoriginali degne di nota 
spiccano i pennacchi, usati come raccordo tra il quadrato della pianta e 
I'ottagono del tamburo, e le dimensioni complessive della chiesa, che 
appare piu allungata rispetto agli altri edifici della medesima tipologia. 


In uno stato di quasi completa distruzione ci 6 invece pervenuto un 
altro complesso monastico di questa provincia, quello di Shoghaga- 
vank’ (44-51), che sorge net piccolo abitato di Dzoragiugh; la chiesa fu 
costruita, insieme con gll altri edifici che componevano il monastero e 
oggi andati perduti, verso l’880 dalla principessa Mariam, fondatrice, 
come s'6 detto, anche del monastero dl Sevan; I'edificlo rappresenta 
una replica della chiesa di Hripsim£ in «scala» provinciale: quattro 
spazi d'angolo, che costituiscono altrettante cappelle, affiancano le 


At Dzoragiugh, a village in the province of Martuni, stands the monastery of Masruts Anapat 
(Hermitage) (41-43), probably built along with the church around the end of the 9th century by 
the will of the prince of Siunik’. The main church is a trefoil building that reflects a wide¬ 
spread, practically «classic» module from the region’s school of architecture: two corner 
chapels flanking the east apse and two rectangular spaces at the corners of the west side. 
The south apse was replaced by a chapel in a later age. The articulation of volumes and the 
development of vertical spaces probably imitated earlier examples that had spread through 
the region. The original features worthy of note include the pendentives, used to join the 
square plan and the octagon of the drum, and the overall dimensions of the church, which is 
longer than other buildings of the same type. 


Another monastic complex in this province, Shoghagavank’ (44-51), has come down to 
us in a semi-destroyed state. It is in the small township of Dzoragiugh. The church was 
built together with the other monastery buildings — now gone — around 880 by Princess 
Mariam, the founder, as we have seen, of the monastery of Sevan. The church is a «provincial- 
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The monastery of Sevan (10th century) 
II monastero di Sevan (X secolo) 


General plan / Planimetria generale 
scale / scala 1:200 


1. The church of St. Astvatzatzin (Holy Mother of God) 
La chiesa di S. Astvatzatzin (S. Madre di Dio) 

2. The church of St. Arak’elots (the Holy Apostles) 

La chiesa di S. Arak’elots (SS. Apostoli) 

3. Gavit' (now in ruins) 

Gavit’ (oggi distrutto) 
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5. The lake of Sevan seen from the heights of the island. 
II lago visto dalla sommita dell’isola di Sevan. 














scale» replica of the church of St. Hripsim6: four corner spaces, used 
the apses. 


as chapels flank absidi; ll vano centrale cost ottenuto era coperto da una cupola con II 
K ’ relativo tamburo, probabilmente ottagonale. Ulterior! consideration! o 

ricostruzionl non sono purtroppo consentite dallo stato di grave deperi- 
mento in cui II complesso 6 giunto al nostri giorni. 


Again in the province of Martuni, near the village of Ardzvanik, is the monastic complex of 
Vanevan (52-53), consisting of a quatrefoil church, a single-nave church and the structures 
that join the two buildings. Like all the monasteries in the region, Vanevan, too, was financed 
and built (in 903) by Princess Mariam and her brother, sparapet Shapuh Bagratuni. Dedicated 
to St. Grigor Lusavoritch (the Illuminator), the church comprises a space created by the 
intersection of four semicircular apses, with the octagonal drum surmounted by a conical 
dome. 

The transition from the central bay to the drum is effected by pendentives. The supporting 
arches are sharp, in consonance with an architectural trend that was to reign supreme in 
Armenian architecture in the periods that followed. The east apse is flanked by two corner 
chapels, while the other two corner spaces on the west side are covered by a single roof that 
also takes in the west apse. There is a simple, single-nave chapel of the same period on the 
south side of the church, while the intermediate space was occupied by a gavit’, now gone, 
flanked by auxiliary chambers on the east side. 


Ancora nella provincia di Martuni si Incontra, nei pressi del villaggio di 
Ardzvanik, II complesso monastlco di Vanevan (52-53); sono rimasti 
una chiesa «a quadriconco», una chiesa a navata unica e le strutture di 
raccordo fra questi due organismi; come tuttf i monasteri della regio- 
ne, anche questo di Vanevan venne finanziato e fatto costruire (903) 
dalla regina Mariam e da suo fratello, lo sparapet Shapuh Bagratuni. 
Dedicata a S. Grigor (S. Gregorio I'llluminatore), la chiesa 6 costituita 
da uno spazio creato dallintersezione di quattro absidi semi-circolari 
con il relativo tamburo ottagonale sormontato da una cupola a cono; il 
passaggio dal vano centrale al tamburo 6 stato realizzato con I'uso di 
pennacchi. Gil archi di sostegno sono a sesto acuto, secondo una ten- 
denza architettonica che risultefe predominante nell’ambito dell’archl- 
tettura armena anche nel corso delle epoche successive; I'abslde 
orientals 6 affiancata da due cappelle d'angolo, mentre altri due spazi 
angolari del lato ovest sono inglobati attraverso un'unica copertura 
che abbraccia anche I’abside occidentale. Sul lato meridionale della 
chiesa si trova una semplice cappella ad una navata della medesima 
epoca, mentre lo spazio intermedio era occupato da un gavit', oggl 
scomparso, affiancato sul lato orientate da ambienti ausiliari. 


The monastery of Kot’avank’ (54-55), lies in the present-day village of Getashen, in the pro¬ 
vince of Martuni, not very far from the monastic complex of Shoghakavank’. According to 
Step'anos Orbelin, it was founded, like Makenotsats, by Prince Grigor Sup’an. The church 
and monastery were erected near the medieval city of Kot’, now vanished, but once an impor¬ 
tant trading centre in the region of Siunik’. The architectural layout of the church reflects the 
trefoil type: four corner chapels flanking three semicircular apses, and a rectangular environ¬ 
ment in the west side; the usual drum is surmounted by a conical dome. The upper parts of 
the building have disappeared. It has two entrances opening to the west and to the south. 
But it diverges from an ancient tradition by having no northern entrance. The fagades are 
sober and severe. Singularly impressive on the east fagade are deep, triangular-section 
niches that recall previous typologies. 


Secondo quanto tramanda lo storico Step'anos Orbelian (XIII secolo), il 
monastero di Kot’avank' (54-55), che si trova nel villaggio odierno di 
Getashen, nella provincia di Martuni, non distante dal complesso 
monastico di Shoghagavank’, venne fondato come Makenotsats dal 
princIpe Grigor Sup’an; alia fine del X secolo. Chiesa e monastero 
furono edlflcati nei pressi della citfe medlevale di Kot’, oggi scompar- 
sa, un tempo nodo commercials tra i pl£i importanti della regione di 
Siunik'. La chiesa si rife, nell’impianto archltettonico, al tipo «a croce»: 
quattro cappelle angolari affiancano tre absidi semi-circolari e un 
ambiente rettangolare sul lato ovest. mentre II consueto tamburo 6 
sovrastato da una cupola a cono. L'edificio, le cui parti superlori (il 
tamburo e la cupola) sono andate distrutte, ha due ingressl che si 
aprono ad ovest e a sud; manca invece, contrariamente ad una antica 
consuetudine, un’apertura a nord. Le facciate sono sobrie e severe; 
su quella orientale spiccano, suscitando una singolare impressione, 
nicchie profonde, a sezione triangolare, che rievocano esempi pre- 
esistenti. 


Ldchavan, another village in the province of Martuni, first mentioned in 7th-century sources, 
is the site of the monastery of Makenotsats (56-57). During the entire span of the medieval 
period in Armenia, It was the greatest spiritual centre of the Geghark'unik’ region. All that 
remains of it today are a church dedicated to St. Astvatzatzin, a smaller church, a gavit’ 
and traces of enclosure walls. According to the 13th-century historian Step’anos Orbelian, 
the monastery was founded and built in the 9th century by Grigor Sup’an, prince of the 
region of Geghark’unik’. The Church of St. Astvatzatzin has come down to us in a better 
state than many other monuments in the region. It is a quatrefoil-planned building surmounted 
by a dome. 

The apses are flanked by four corner chapels. The apse and the southwest dome were later 
demolished and replaced by an entrance. An opening in the west wall led into a gavit’ of 
which only the outline of the walls survives today. From here, one went through another 
entrance into a small, barrel-vaulted church. Inside the enclosure walls and southwest of 
the courtyard, there stood a group of small single-nave, barrel-vaulted churches that have 
completely disappeared. 


A Ldchavan, altro villaggio della provincia di Martuni, del quale si 
hanno notizie gfe a partire dal VII secolo, sorgeva il monastero di 
Makenotsats (56-57) che fu, per I'lntero arco del medioevo armeno, il 
maggiore centra spirituale della regione di Geghark’unik'. Tutto ci6 
che oggl ne resta sono una chiesa dedicata alia Santa Madre di Olo 
(S. Astvatzatzin), una chiesetta, un gavit' ed alcune tracce delle mura 
di cinta. II complesso, secondo quanto attestato nel XIII secolo dallo 
storico Step'anos Orbelian, fu fondato e fatto costruire alia fine del IX 
secolo da Grigor Sup’an, principe della regione di Geghark’unik’. La 
chiesa di S. Astvatzatzin che, rispetto agli altri monumenti della regio¬ 
ns (di cui ripete I'implanto planivolumetrico) ci 6 giunta in un discreto 
stato di conservazione, 6 a pianta «a quadriconco* sormontata da una 
cupola; le absidi sono affiancate da quattro cappelle d'angolo (I'abslde 
e la cupola sud-occidentale fu in epoca successiva demolita e sosti- 
tulta da un ingresso). Un’apertura sul muro occidentale immetteva in 
un gavit' di cui rimangono visibill oggl soltanto I tracciati del muri; di 
qui si accedeva, attraverso un altro Ingresso ad una chiesetta coperta 
da una volta a botte. AU’interno della cinta muraria e a sud-est del 
cortile sorgeva un gruppo di chiesette a navata unica e con volta a 
botte, oggi quasi completamente scomparse. 


This overview of the architectural treasures of the basin of Lake of Sevan would not be com¬ 
plete without mention of the very many small churches and chapels that are spread around 
it. Though many of them are exquisitely fashioned (mostly simple, barrel-vaulted halls, often 
fully plastered), let us merely cite here the three chapels of Shorzhak in the province of 
Krasnolesh, all from the 16th century, which are representative of the typology this region 
adopted. 


Non sarebbe completo il quadra dei tesori architettonici del bacino 
del lago di Sevan senza un accenno alle numerose chiese di modeste 
dimensioni e alle cappelle di cui 6 disseminato. Pur essendo nume¬ 
rose, fra queste, di fattura pregevole (costituite da semplici sale con 
volta a botte e spesso interamente intonacate), ci limitiamo a rlcordare 
qui, perch6 particolarmente significative ed emblematiche della tipolo- 
gia diffusa nella regione, le tre cappelle di Zorshak, nella provincia dl 
Kranolesk, tutte del XVI secolo. 



The Church cl St. Astvatzatzin / La chiesa dl S. Ast.atzatzln 



3 



scale / scala 1:200 


1- East elevation 
Prospetto est 

2. West elevation 
Prospetto ovest 

3. North elevation 
Prospetto nord 

4. South elevation 
Prospetto sud 
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6. View of the church of St. Astvatzatzin (Holy Mother of God). 
Scorcio della chiesa di S. Astvatzatzin (S. Madre di Dio). 


7. 

The church of St. Astvatzatzin seen from the northwest. 

It has been possible to interpret the gavit’ 
(in the foreground) thanks to the reconstruction of certain parts of the monastery carried out during 

the conservation work. 

La chiesa di S. Astvatzatzin vista da nord-ovest. 
La lettura del gavit’ (in primo piano) 6 stata resa possibile grazie ai rifacimenti 
di talune parti durante gli interventi di conservazione del monastero. 
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Short historical chronicle / Breve cronologia storica 

by / a cura di Herman Vahramian 


4th century / Tradition has it that St. Grigor the Illuminator built the 
monastery of Sevan, after razing a pagan temple to the ground on the 
same site. 

874 / Princess Mariam Siunetsi built the two churches of the monas¬ 
tery: the Holy Apostles (Arak'elots) and the Holy Mother of God (Astvat- 
zatzin). 

9th-11th centuries / During this period, the church of the monastery of 
Hayravank' was probably built. 

10th-11th centuries / The church of Noraduz was probably built in this 
period. 

1211 / This date is sculptured on a stone inside the church of the 
monastery of Hayravank': it refers to restoration work undertaken by 
the brothers Hovasap' and Nerses, who also built the gavit’ of the 
church. 

1211 / By order of the Princes Zak'arfe and Ivan6 Orbelian, Mkhit’ar 
Petjurants erected a khatchk'ar in the Noraduz cemetery. 

1213 I Hamazasp donated an orchard to the monastery of Hayravank’. 
1217 / There is a khatchk'ar of this date in memory of Karapet inside 
the church of Noraduz. 

1227-1250 / Avag, probably the son of Prince Ivan6, donated an orchard 
in the town of Khanshli to the monastery of Hayravank’. 

1241 / Mkhit’ar and Hrimisin erected a khatchk'ar near the chapel of 
the monastery of Hayravank'. 

1241 / Sargis, Khatun and Kristap’or made donations to the monastery 
of Hayravank’, as mentioned in an Inscription on the south wall of the 
church. 

1254 / According to an inscription on the east wall of the church of the 
monastery of Hayravank’, Ter Avag and Hovhannes begged for mercy. 
1266 / An inscription on a khatchk'ar in the village of Noraduz des¬ 
cribes the invasions of Sultans of Khorasan during the reign of Princes 
At'abek and Avag. 

1344 I Avag made donations to the church of Noraduz and helped with 
its restoration. 

13th century / This Is probably when the gavit' in the monastery of 
Hayravank’ was built. 

1451 / In the monastery of Sevan, the scribe Daniel copied a com¬ 
mentary by Grigor Tat’evatsi on the Gospel of St. Matthew. 

1459 / Petros Abegha erected a khatchk'ar in the courtyard of the 
church of Noraduz. 

1491 / Step’anos, scribe of the monastery of Hayravank’, copied a 
Gospel in the village of Noraduz. 

1498 / The scribe and miniaturist Abraham copied another Gospel in 
the monastery of Sevan. 

1522 / Archbishop Melik'set’ Mirzadjan left an inscription on a khatch- 
k’ar in the bema of the gavit' of the monastery of Hayravank'. 

1549 / The tombstone of Abbot Petros, son of Malik’ Mirzakhan, who 
died in this year, Is in the south chapel of the gavit' of the monastery 
of Hayravank’. 

1653 / An extremely beautiful khatchk'ar was erected near the monas¬ 
tery of Sevan. 

1651-1750 I The monastery of Sevan was radically restored. 

1657 / In memory of his son Gaspar, a certain Poghos erected a 
khatchk'ar in the village of Noraduz. 

1738 / The scribe Hovhannes compiled a typical collection of diverse 
writings and texts in the monastery of Sevan. 

1814 / The scribe Mkhit’ar Vardapet copied the commentary to the 
Psalms by Nerses Lambronatsl in the monastery of Sevan. 

1819 / The scribe Ter-Mkhit'ar copied a commentary to the Psalms by 
Nerses Lambronatsi in the monastery of Sevan. 

1825 / In the monastery of Sevan, the author Zak’aria Gulaspian- 
Behbudiants wrote a novel entitled «The Lake of Sevan and the Island 
of Sevan*. 

1828-1829 / In the monastery of Sevan, the scribe Hovhan Vanandetsi 
compiled a copy of the commentary to the writings of Moses by the 
famous exegete Cornelius. 

1830 / The scribe and historian Manuel Kiumiushkhanetsl began com¬ 
piling a chronology of the monastery of Sevan. The second part was to 
be compiled by Hakob Siunetsi in 1862 and completed by Hovhannes 
Djalalian in 1870. 

1833 / The scribe Anton copied a copy of the commentary to Isaiah by 
Gevorg Skevratsi in the monastery of Sevan. 

1833 / The scribe Anton Tiflisetsi copied the Song of Songs by Hakob 
Karnetsi Simonian in the monastery of Sevan. 

1850 / The scribe Simeon Ter-Hovhannesian copied a work by Grigor 
Tat’evatsi in the monastery of Sevan. 

Early 20th century / The monastery is abandoned forever. 
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IV secolo / La tradizione orale attribuisce la costruzione del monastero 
di Sevan a S. Gregorio I'llluminatore il quale, raso al suolo un tempio 
pagano, su quel medesimo luogo avrebbe edificato una chiesa. 

874 / La principessa Mariam Siunetsi costruisce le due chiese del mona¬ 
stero, dedicate rispettivamente ai SS. Apostoli e alia Madre di Dio. 
IX-XI secolo / Probabile periodo di costruzione della chiesa del mona¬ 
stero di Hayravank'. 

X XI secolo / Probabile periodo di costruzione della chiesa di Noraduz. 
1211 / Data scolpita su una pietra situata nell'interno della chiesa del 
monastero di Hayravank’; si accenna ad un'opera di restauro intrapresa 
dai fratelli Hovasap’ e Nerses, che provvedono anche alia costruzione 
del gavit' della chiesa. 

1211 / Per ordine dei principi Zak’ar6 e Ivan6 Orbelian, Mkhit'ar Petju- 
rants eregge un khatchk’ar nel cimitero di Noraduz. 

1213 / Hamazasp dona un frutteto al monastero di Hayravank'. 

1217 / Data incisa su di un khatchk'ar eretto nella chiesa di Noraduz in 
memoria di Karapet. 

1227-1250 / Avag, probabilmente figlio del principe Ivanfe, dona al mona¬ 
stero di Hayravank’ un frutteto situato nella citta di Khanshli. 

1241 / Mkhit'ar e Hrimisin fanno erigere un khatchk’ar in prossimita 
della cappella del monastero di Hayravank'. 

1241 I Sargis, Khatun e Kristap'or fanno donazioni al monastero di 
Hayravank', come viene ricordato in un’iscrizione collocata sul muro 
meridionale della chiesa. 

1254 / Ter Avag e Hovhannes, secondo quanto testimonia un'iscrizione 
posta sul muro orientale della chiesa del monastero di Hayravank’, 
impetrano misericordia. 

1266 I Un'iscrizione posta su di un khatchk'ar eretto nel villaggio di 
Noraduz descrive le invasioni del sultano Khorasan durante la reg- 
genza dei principi At’abek e Avag. 

1344 / Avag fa donazioni alia chiesa di Noraduz e contribuisce al suo 
restauro. 

XIII secolo l Probabile periodo di costruzione del gavit' del monastero 
di Hayravank’. 

1451 / Nel monastero di Sevan I’amanuense Daniel copia un commen- 
tario al Vangelo di Matteo, opera di Grigor Tat'evatsi. 

1459 / Petros Abegha fa ereggere un khatchk'ar nel cortile della chiesa 
di Noraduz. 

1491 / Step’anos, amanuense del monastero di Hayravank’, copia un 
Vangelo nel villaggio di Noraduz. 

1498 / Nel monastero di Sevan I’amanuense e miniaturista Abraham 
copia un altro Vangelo. 

1522 / L'arcivescovo Melik'set’ Mirzadjan lascia, nel monastero di Hay¬ 
ravank', un’iscrizione su di un khatchk’ar posto nel bema del gavit'. 
1549 / Data scolpita sulla pietra tombale dell'abate Petros, figlio del 
Melik' Mirzakhan, nella cappella meridionale del gavit' del monastero 
di Hayravank’. 

1653 / Viene eretto, nelle vicinanze del monastero di Sevan, un khatch¬ 
k'ar di notevole pregio. 

1651-1750 / II monastero di Sevan viene sottoposto a un radicale inter¬ 
vene di restauro. 

1657 / Poghos eregge, in memoria del figlio Kasbar, un khatchk'ar nel 
villaggio di Noraduz. 

1738 / L’amanuense Hovhannes compila, nel monastero di Sevan, una 
raccolta di scritti e testi di varia natura. 

1814 / L’amanuense Mkhit'ar Vardapet compila, nel monastero di Sevan, 
un commentario ai Salmi di Nerses Lambronatsi. 

1819 / L'amanuense Ter Mkhit'ar, nel monastero di Sevan, copia il com¬ 
mentario ai Salmi di Nerses Lambronatsi. 

1825 / Lo scrittore Zak’aria Gulaspian-Behbudiants redige, nel mo¬ 
nastero di Sevan, un romanzo dal titolo «ll lago di Gegham e I’isola 
di Sevan>*. 

1828-1829 / L'amanuense Hovhan Vanandetsi, nel monastero di Sevan, 
copia il commentario agli scritti di Mos6, opera del celebre esegeta 
Cornelio a Lapide. 

1830 I L'amanuense e storico Manuel Kiumiushkhanetsi inizia la stesu- 
ra di una cronoiogia degli eventi del monastero di Sevan. La seconda 
parte verr& compilata nel 1862 da Hakob Siunetsi e terminata nel 1870 
da Hovhannes Djalalian. 

1833 / L’amanuense Anton, nel monastero di Sevan, copia il commenta¬ 
rio a Isaia di Gevorg Skevratsi. 

1833 / L’amanuense Anton Tiflisetsi, nel monastero di Sevan, copia il 
commento al Cantico dei Cantici di Hakob Karnetsi Simonian. 

1850 / L’amanuense Simeon Ter Hovhannesian esegue, nel monastero 
di Sevan, una copia di un'opera di Grigor Tat’evatsi. 

Inizio XX secolo / II monastero viene abbandonato definitivamente. 




The island and the monastery of Sevan during the 19th century. 

L’isola e il monastero di Sevan nel XIX secolo. 

(from / da: T. Deyrolle, «Voyages dans le Lazistan et l’Arm§nie», Paris 1869). 



Longitudinal section / Sezione longitudinale 
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8. The church of St. Astvatzatzin seen from the north. 
La chiesa di S. Astvatzatzin vista da nord. 
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Reference map of the basin of the lake Sevan, 

drawn by Russian staff during 1832, coloured and reprinted by J. Khanzadian. 
Cartina di riferimento del bacino del lago di Sevan, 

rilievo eseguito da ingegneri russi nel 1832, colorato e riprodotto da J. Khanzadian. 



















9/10. 

East elevation, and interior of the dome of the church of St. Astvatzatzin. 
Prospetto orientale e interno della cupola della chiesa di S. Astvatzatzin. 
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The Church of St. Arak’elots (Holy Apostles), built in 874 
La chiesa di S. Arak’elots (SS. Apostoli), costruita nell’874 


scale / scala 1:200 


1. Longitudinal section 
Sezione longitudinale 

2. East elevation 
Prospetto est 

3. West elevation 
Prospetto ovest 

4. North elevation 
Prospetto nord 

5. South elevation 
Prospetto sud 











11. The church of St. Arak’elots seen from southwest / La chiesa di S. Arak’elots vista da sud-ovest. 
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12. The Sevan monastic complex. In the forground, the church of St. Arak'elots, built in 874 by Princess Mariam, daughter of King Ashot Bagratunl, 
and wife of Prince Vasak, prince and feudal lord of the region of Sisakan (now Siunik'). 

II complesso monastico di Sevan. In primo piano, la chiesa di S. Arak'elots costruita nell’874 dalla principessa Mariam, figlia del re Ashot Bagratuni 
e consorte del principe Vasak, principe e feudatario della regione di Sisakan (oggi Siunik’). 
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13/14. 

Elevation of the interior, with zenithal view 
of the dome. 

L’interno con vista zenitale della cupola. 



31 






r^SSMBSU 












) 


















The monastery of Hayravank’ (9th-10th centuries) 
II monastero di Hayravank’ (IX*X secolo) 


General plan / Planimetria generale 
scale / scala 1:200 


1. Church (9th-10th centuries) 
Chiesa (IX-X secolo) 

2. Chapel (10th century) 
Cappella (X secolo) 

3. Gavit’ (10th century) 

Gavit’ (X secolo) 








mm 









1. Longitudinal section towards north 
Sezione longitudinale verso nord 

2. Longitudinal section towards south 
Sezione longitudinale verso sud 

3. North elevation 
Prospetto nord 

4. South elevation 
Prospetto sud 

















18. The monastery of Hayravank’ seen from the northwest / II monastero di Hayravank’ visto da nord-ovest. 
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scale / scala 1:200 
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1. Transversal section of gavit' towards east 
Sezione trasversale del gavit' verso est 

2. The section of the church towards west 
Sezione della chiesa verso ovest 

3. West elevation of the gavit’ 

Prospetto ovest del gavit’ 

4. East elevation of the church 
Prospetto est della chiesa 


19. The monastery of Hayravank’ in its natural setting. 
View from the northwest. 

II monastero di Hayravank’ nel suo ambiente naturale. 
Veduta da nord-ovest. 
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20 / 21 . 

Two western views of the monastery of Hayravank’, organically integrated into the surrounding landscape. 
Due vedute occidentali del monastero di Hayravank’, ancorato organicamente nel paesaggio circostante. 
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22/23. 

The monastery of Hayravank’: interior, and zenithal view of the dome of the gavit’. 
II monastero di Hayravank’: interno e veduta zenitale della cupola del gavit'. 
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Axonometry / Assonometria 

























The Church of St. Grigor Lusavoritch 

(St. Grigor the Illuminator) outside the walls 

of the township of Noraduz (1 Oth-11 th centuries) 

La chiesa di S. Grigor Lusavoritch 

(S. Gregorio rilluminatore) fuori delle mura 

della cittadina di Noraduz (X-XI secolo) 

Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 


24. The eastern view of the Church of St. Grigor Lusavoritch. 
La veduta orientale della chiesa di S. Grigor Lusavoritch. 












25/26. 

The western and south-western views of the Church of St. Grigor Lusavoritch. 
La veduta sud-occidentale e occidentale della chiesa di S. Grigor Lusavoritch. 
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27/28. 

Two views of the Church of St. Grigor Lusavoritch at Noraduz from the northwest. 
Due vedute nord-occidentali della chiesa di S. Grigor Lusavoritch a Noraduz. 








The cemetery of the township of Noraduz (9th-14th centuries) 
II cimitero della cittadina di Noraduz (IX-XIV secolo) 


General plan / Planimetria generale 

scale / scala 1:400 

surveys / rilievi di Ara Zarian 






29. View of the cemetery of the township of Noraduz (formerly Noratus). In the middle ground, the chapel (9th-10th centuries). 
Scorcio del cimitero della cittadina di Noraduz (anticamente Noratus). In secondo piano, la cappella (IX-X secolo). 













30/31. 

Two views of khatchk’ar (9th-14th centuries) in the Noraduz cemetery. 
Due scorci dei khatchk’ar (IX-XIV secolo) del cimitero di Noraduz. 










32/33. 

General, close view of khatchk'ar in the Noraduz cemetery. 

Veduta generale e ravvicinata dei khatchk'ar del cimitero di Noraduz. 
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Southwest view of the funerary chapel 
In the Noraduz cemetery. 

Veduta sud-ovest della cappella funeraria 
del cimitero di Noraduz. 


scale / scala 1:200 


1. Plan 
Pianta 

2/3. Longitudinal sections 
Sezioni longitudinali 

4/5. Transversal sections 
Sezioni trasversali 

6. East elevation 
Prospetto est 

7. West elevation 
Prospetto ovest 

8. North elevation 
Prospetto nord 

9. South elevation 
Prospetto sud 


Funerary chapel in the Noraduz cemetery 
(9th-10th centuries) 

Cappella funeraria del cimitero di Noraduz 
(IX-X secolo) 
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35. Remains of the Church of St. Astvatzatzin 

at Noraduz, with the buildings added in later times (the lantern). 
I resti della chiesa di S. Astvatzatzin a Noraduz 
con le costruzioni aggiuntive posteriori (la lanterna). 
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The Church of St. Astvatzatzin 

in the township of Noraduz (9th century) 

La chiesa di S. Astvatzatzin 

nella cittadina di Noraduz (IX secolo) 


Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 
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North elevation / Prospetto nord 


South elevation / Prospetto sud 
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36. South fagade of the Church of St. Astvatzatzin at Noraduz. 

Prospetto meridionale della chiesa di S. Astvatzatzin a Noraduz. 
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1. Transversal section 
Sezione trasversale 

2. Longitudinal section 
Sezione longitudinale 

3. East elevation 
Prospetto est 

4. West elevation 
Prospetto ovest 
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37. Period photograph (Ermakov, ca. 1910) of the church of St. Astvatzatzin at Noraduz. 
Foto d’epoca (Ermakov, 1910 circa) della chiesa di S. Astvatzatzin a Noraduz. 







The monastery of Batikian (9th century) 
II monastero di Batikian (IX secolo) 


Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 
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38. The monastery of Batikian seen from the southwest / II monastero di Batikian visto da sud-ovest. 






The monastery of Hatsarat (9th century) 
II monastero di Hatsarat (IX secolo) 



Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 










39. The monastery of Hatsarat seen from the southeast / II monastero di Hatsarat visto da sud-est. 
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The monastery of Masruts Anapat (9th century) 
II monastero di Masruts Anapat (IX secolo) 


Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 



40. The church of the monastery of Masruts Anapat seen from the northeast. 
La chiesa del monastero di Masruts Anapat vista da nord-est. 













scale / scala 1:200 


1. East elevation 
Prospetto est 

2. West elevation 
Prospetto ovest 

3. Transversal section 
Sezione trasversale 

4. North elevation 
Prospetto nord 

5. South elevation 
Prospetto sud 

6. Longitudinal section 
Sezione longitudinale 











41/42. 

The church of the monastery of Masruts Anapat: khatchk’ar 
on the interior, and a view of the dome. 

La chiesa del monastero di Masruts Anapat: i khatchk’ar 
nell’interno e veduta della cupola. 
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The Church of Shoghagavank’ at Martuni 
(9th century) 

La chiesa di Shoghagavank’ a Martuni 
(IX secolo) 
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43/45. 

Various views of the church of Shoghagavank’: what remains of the «domed-hall» building. 

Differenti vedute della chiesa di Shoghagavank’: cid che rimane dell’organismo del tipo «sala a cupola». 









46/50. 

Views of the ruins, and khatchk’ar 
of the cemetery surrounding the church 
of Shoghagavank’ at Martuni. 

Vedute delle rovine e dei khatchk'ar 
del cimitero che circonda la chiesa 
di Shoghagavank’ a Martuni. 
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The monastery of Vanevan ( 903 ) 
II monastero di Vanevan ( 903 ) 


General plan / Planimetria generate 
scale / scala 1:200 


1. Church 
Chiesa 

2. Gavit’ 
Gavit’ 

3. Chapel 
Cappella 
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51/52. 

The monastery of Vanevan. A view from the 
northwest, and the interior of the gavit’. 

II monastero di Vanevan. Veduta nord-occidentale 
e I’interno del gavit’. 





The monastery of Kotavank’ (9th century) 
II monastero di Kotavank’ (IX secolo) 


Plan / Pianta 
scale / scala 1:200 













53/54. 

Ruins of the monastery of Kot’avank' 
with the cemetery. 

Le rovine del monastero di Kot’avank' 
con annesso il cimitero. 
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The monastery of Makenotsats (9th century) 
II monastero di Makenotsats (IX secolo) 


General plan / Planimetria generale 
scale / scala 1:200 

1. Church 
Chiesa 

2. Gavit’ 

Gavit' 

3. Chapel 
Cappella 













55/56. 

The northwest outside view and the chapel 
of the church of the monastery of Makenotsats. 

La veduta nord-occidentale e I’interno 
della chiesa del monastero di Makenotsats. 





Three simple chapels from the Zorshak peninsula (9th-10th centuries) 
Tre cappelle uninavate del IV-X secolo della penisola di Zorshak 


PEMSOLA IX ZORSHAK 






Translations into Armenian / Traduzioni in armeno 


UbhU/fel' UMiaiTbb 

anbcunauAiWQ 

USli'MJ.'b ITXU.0UWI) fell'll 


(Jbemi.fi ureurquritp Ifp qmiinef. fb nit urj ftit 
Vfieiifrpfi ufmmJmlfmi, (J.ftumlfm 5 / jp9miif.it 
i \ t m.fum,ufm,nJmlfmil fl if b p 

pbJ bqmb ( quniimqmii J jurlfnjpirb pnet 

£nil qinilnt mb bit qurJpmpmiiiibp' Jbnb— 
L mlfu.l mnmpJfuAibpnif, -mp nil p Iff, {Ifm- 
jbil fH Juiprj p pi.rn.lf irifl ftci. A mu mm in m b 
< mju ip9milf.il Jll, mpq^i. pmpf, be 
iqpniiqf. .pfmiiiibp^i, ulfuburf. bpbemi A— 
fuib- th iiurbe f),pm.pmmlfmii .p^mir^i, ub— 
iqmqfip m pAmiimq pneflfieiiiib p At £b/fb— 
iimlfmii •.pVuilit m m.6 m pi, b p n t Jimgnpq— 

ibp, Hpmurq^ubull qp^mii^ Abm- 

pbp be {mq ppfiumniif urlfuiii J im lf n j ftf {, 

Jiimgn pqiib p , 

VIM* v"r*-A •»/* rtl uA t nr b P* J h ut 

pbtf A mitq ft u mgrnb if minfhipf pmfu ni_ Ji, L — 
pm. outm p Jnqmfnepq iibpne iff if At. iwil 
Am.jlfu.lfmi, At ,{pm.g unlfmii AnqmJ muiib- 
pne qmirmqmi, ui Lunn urinf.p b p n t Jftfbet 
ZuilfuinuAtf mju pnfnpf.ii, Ufni.ftpft (l.fum- 
lrnt.p/iLiip tqmAmb f J junlfnep ui jf.it mil— 
If mfuna Pf> til if p' qm pqmtgurb Juiuiiimcn— 


puipuip mju fpluiiif.il Jtfl fpfiuuiniiiiulfuiii 
J.uilfnjPf, mmpmbneJf, pi, Pmgpf.% , 
llpu.piibpp, npniip J flit unquip rn.il uipfui - 
ub jf.il III. mf.pbgf.il unfpmj f £ u„jm u in minf. , 
mju pmtfubguA, Jbb qf,Jm- 

q p n l p h mil Jp, ii.lfUAmfi urn mb limbi, ffi— 
6f.ii qJncmp tf.puit.bff i At. tqmAuf mil n emb 
•btr-eC. ^f’kmlfmi, mbumlf.^mf, At 970^ 
ufuip m mi.npni.bg mil Abnmlrmf Anulf£, m— 
ebff, Ijmiincfu, pmii nepf,j fpfmliiibpt t 
U.JU pnimlfmitfii, .mpf t np tfpilmilp qb- 
mbqh j (Jfieitfipf, /» f(umilni.pbmil biintiiqp, 
np mil ip 43 pip*, 48 {miip be <niqmpf, 
fir^pl pmqmp, qfteqm pmqmp At qfiej I 

^urJbJmmurpurp A mirqm pm pmqmpmlfmii 
qfippp mnf,p Jfne mmj pmimtfmi, pmpip 
J mlftu pqmjff. mil m but mlf uiii qmpq.mgm.Jf 

Jp, npm.ii If' pit If A p mil mil J fmtfm.pm jf.ii 
ibniimplfiibp , jlinpAflu Uit Ifmnmjm- 
pfiiibpm. Jb If biimu n t.pb'mii i 

U^/ti If.biiun. i.ui.tpni.pf.tiip jmurtfMiifiu Ifp 
iffJm-pm.fi 6 m pm m pur Uf b‘in m-lfuiii Jmpqf.it 
•f-ii' 'lp lfmnnt.gm.fii, pmqJmpf, t jrnii- 
pb p , blfbijbgfiiibp bu smiipmjfii, f^iipbpt 

5 b qm If mil &ur > pmmpunifbmm,lfmii qufpngp 

b-iim.ii q mn mi fb. qmpm. ifb p9bpnt.ii i {{!/ 
Jf.cn Am j If m If mil qufpngiib pnc Ipnqpfii, A— 
Pff iihjiifiulf b plfpnpqwlfUlil qiirurrcfi , i/r- 
tfmmf. mn mb U/iciifrpf, {uwiin L pb mil pm— 

qmpmjfmi, {{,6m Ifp A»t quiqmfmpf. mqm- 
mn c P f* ciip , ^ qmmnpnfncf. J ficuilb p£ii , 

ftp imp pjpniinmfiibp ifiiimnb fnc fmiipmf 
be if,npAmplfncPf,Liii,bpnif (qnpb mb b f n{ 
mimiiqmlfmii mmppbpp, q mil nit p ufmuw. m— 

6 b gi, b fn if JurJmi.mlfmtff.g pit If b p n t P h mi. 
ufurAmiifiiLpncii) , ILju imp JomhgncJp 
iibpAfncJf, mqpfcpp uffemf. IfmqJi jb- 


mmqmjf.il pmqmpf, Jff lfu.pbi.np Ifm- 

nnjgiib.pirc fipmlfmhm-gj mi., fti/Juf^u' tl.ii ft •. 
Brnfnpq q Ufpngitbpncil pmiiqmcmb pff“fp 
m pqb ip If'pffmj mil A pmJbjm tflf m jnc— 
Pficiiiibpp ncitbiimfnc mju fplmilf.il Jm- 
ufti, i Umlfmjii Jit mg mb p jmJblim jiiq^u/u , 
pm, mpmp .{ uiju qufpngfiii iin-Lpp be 6m— 
qmlfmenp umbqbmqn pbnc.pf,ciii,b pp irtfm- 
mbfne , 

Ubemiif, {mlipp np AmJmiinei, ffi6f,ii Ifpq- 
qfif'it if p ui j If m tin eg n t. mb f f) — J- qmpb— 
pn-cii, m jq ypf miif.il A qurb 4 tfm-pbenp An— 
qbenp tfbqpnii Jp, neiibiimqmf pmqjm— 
Pfte ifmlimlfmililbp Ait Ampfepmenp nefu- 
inmengiibp £m j mum mil ft qpbp\ mJ£ii 
If nqJ^l I 

«f mil m If mil A m-Jm fftpp ul ju op Jbqf. Jfp iibp— 
tfmjmiimj bplfne lnlfbqb g fiiib pnif' U»cpp 
Unurpbqng be V ne pp Hum a cm b mb fit , At 
pn fnpniff.il pmirqnemb qmef.pfi Jp Jiim- 
gnpqiibpnif, /7/.Atf Abtmp rj uJfqpiim- 
Ifmi, qp 9 uiii f. m JL ptiipbpti., npniip Jmu 
Ifp IfmqJtfii. AmJ iirffipf.il * {/. Onmpbjng 

blfbqbgf.il np mcbfji iftnpp t pmit \J. U.u- 
mnembmb fiiip , ni.itft mpAmiimqpnefffeii Jp 
nep Ifp fuounef. ifmiipf > Afi-Jiin eJf.it, ifime- 
ffbmii be btlfbqbgftfii, obneJfiii Jmuf.it, np 
mhiffi neiibgwe 874/^1 ft jfuurimeA f If ui— 
pfimjf. ifimifimpn{ i Wmtpf,mJ qneumpii fp 
U. r m fimqpmmneiif.fi be Iffiipt' Vfmmlfm- 

iif, (mjuop UhWt) hfr” 3 ' 

ufbm «4 mumlff., Jfp iibplfmjm- 

pure m If m it bmiio/J j turn Ul If m q fib J ft , 
n.p 4’ fuurJmAbe bn.rn.funpmil . JJ^fmbqf 
pmnmlfneirf.il, npneit ifpurj Ifp pmpApm— 
irm j .If nil m A b L q.JpJfJp qpfmufmmnemb £ 
m pb I.J mb mil If nqj,£b pmnmiitjfte3. J ftf”— 



9"i •'c* t m k k”i Jk rt % 

Jff.nmfmp.pm^mJiL bpip mpuftmbbpn^ t 

‘h'rtPb ^9/c fr*k u,im *9 w * i 

npnbp mpmmpbmuf^u If p jmjm- 
bnuf. b nijSwt^i 1/ pnLpqntf At UfpfuJmr- 
tfmf i Un.utpp np qbutbqnLmi t impmi- 
m pbLJ mb mb IfttqJp' jplmufmtnnLmi < 
tfmJmpn^ Jp: ^m pmu-mpUi jb mb tfnqJp 
Jfp qmbn.f, 4 >"fp JmmnLn Jp -•■lib «*■* 

zrt-H' 

U. Unmpbfng m t bgtfb p/,J <*—*. 

tiib 4« *** w £ U- 

UnmuLmimiftb Ltfbqbgfb, tfmnn.gn.mi 
mb mj ftp tfmpqftb f.jfumbnLif. VmpftmJf. 
bm/umJL„bn.pbmJp: J. mtT mb mlf m (f f, g t 

be tfmJ Ifmptl Ju.Ju.bmlf 4bp Ip ,/tbnLmb 
i U. Unmpifngtb. Jfp biplfu.ju.gbt m- 
uiff, Jbi jm+bpn^ uibnp Jttf Ifplfbu.- 
Pf.ibf.1 ^bpnjfjbmf ipIfUL btfbqbgftbbpp 
~.bfib bnjb jfbmbtfPp At !fp biplfmjm- 
,pbib gptpt Jmubmjmmtfn.pfr.b- 

bbpp , **{At U- lkuu.nu.iu* fib btfbqbgtf 
tfu.nn, L gnJtb mb/^muf^u ^bpfp Jfpmi f 
+n,f.nfi,n..p^ibbip. mubfgnLmi t bptfpnp- 
qutlfmb Jmubp uniffi Jb± Jm+bpntf, \lju- 
op i m p m .—m p b Lb fb mb tfnqJp If p qmbbbp 
Ufgu'ftlf Jmmn.n Jp m.bfft n.j tfmnn.g- 
ULUtb : iutpuiLutjfb IfnqJb I Uf, utpL .b/bmb 
tc mpb.J mb mb mbtftfbbbpp tfmpbff, f 
b.Smpif ULj tflu*/, m.hfgnLmi oJu.br- 
r l ia k -furuipt 

frlfbqbg/'/’b mpb.Jmbmb ifnqjp (furp qm— 
‘-bPtt (<unu.bu.puip P—J. tfU.pL fM. tfUt- 
nn, J 9 ) * kc ^iplfu'ju.gbt pmnmtfnLuf, m- 
n-u.bg uft.bfr it Jn fPf, up mi Jp, (,'plfn. 
gn J7 ./.mjmt Jnjpbpn. +pmj Jfp pmp- 
ipmbm p bpq/tpp bajhuft* J.u.ju.u.ftb I 


Hju jmju.pJu.btb mjuop Ifp Jbmb J ftmjb 
<bu, r Lp b. bppmlfipu, bptfUL +.ujmt fnn- 
jmjfbbp, npnbp \ Ifp ufu.im.fib bpb.mbf. 
Puibq.utpu.bp Ll Ifp if.lfu.jLb pt mju IfUt- 
nnjgp iu.Lu.bu.pujp mnmfftb ojrftbmtfb t 
Smptnmpmufh u,m If tub U.JU LthflUfflb I 
lu.jpu.fu.bpf. iu.Jm.ff.pp (fJ-J- qmp) Ifp 
qmbn.f, Ub.mbmj ff’&t’ im pmL-m pb lJ p- 
ufbmb utf.fl ft \jL ptfuij ff.Su.tfp Ifp bbp- 
lfu.ju.gbt pu.Ju.JiL jmmmlfu.qf.inf itfb- 
qigf Jp At utLiff ulj iplutbf,b tfU.nnL.g- 
HLUli qutLfP Jp, blfLqkgfib IfLqpnbut— 
Ifuib fuuiJmJb L fu.nu.pu.ftm ju.tnu.lfu.qfti 
Jp nLbf ! fj-tf q.mpipnL Uf.Lbf.pf, iuij- 
IfUilfUib Su.pu.uipuiiqb.it n. pL u.b Jtf tfp 
bbplfu.ju.butj fpp fnLuu.bgpu.jf. b opf.bu.lf 
Jp t 9 "P» Jffmu.pn.fnputlfU.JbL m-puftnbbpp 
(npnbgJt ipIfnLpp *n i qu. l np n LU.i inpfr- 
qnbmtfutb mnu.bg pfb fpmj, mLiff Jmm- 
bmbjnLmi bb) qfpmp Jfp tfmptb Ifmq- 
JbjnL imJmp Ifiqpnbmlfmb pu.nu.tfn lu f, 
Jp, npnLb fpmj fipibg Jfmpqf, b u,f.u.f, 
utb qutLn pnLfb pjpnutfp At qJptPp' 
bbplfutjfiu bplfnLpb mj untpoq^nff,b putb- 
qni.uii i Uputuipfi, iutuilfu.jf,b fn<in L Jp 
bnjbn.phu.jp qpub.npn.Jb (• bbppftb 
iu..u.furJ,u.bn L pbu.b, IfUiqJbfnf lfu.utu.p- 
*«/ fcA pqmjbu.tfnuPl.Lb Jp, 8 m.jn.pJm- 
bftb UfUtmhpp Jfumnt gnLUli JLb Sb qpnLuii— 
tfoufftm pmpipt f*uIf tfU.nnLgnqmJfU.b mb- 
umtftmt n.±bfjt tfmpiLUp qip nLbignq 
imbqnjgbipp ’ wpufnnp, qJpLpmtff.p tfm- 
Jmpbbpp, pjpnilfp At qJptPp iuiJLJm— 
utmpmp If tub n but l n p utmjnLUti pmpt s 
btttqtg/./>b impu.L-mpiui.fimb tfnqJp m- 
irfn.bi*i r m.b mt b fgn.mi t f-npp 
mLmbqmmn.b Jp, frutf mpbLJmbmb iqm— 


"fib Jtl bnjbuftu mLbff, ulj putb btfb- 
T^9/‘ l pmgmmi t 

Jp np tfp imqnpqmtfgf, qu.Lfi,p/.b iiu,' 
imLmburpmp JfmnnLgntLmi qm— 

pbpmi. i Ujpmn.nL tib qu.Lf,pft Ll tlfi- 
qigf./. mbbb T qm^mt l nLpf,Lbp pf iut- 
Lu.fu.jftb fULinuJ/,, Pf JmfiipnL At pt 
Smpu. mpmufbutmlfmb J mbptuj m mb n L p ft l b — 
b i p n l mbumtftn,tb, 

UpbLjutbmb tfnqJp qu.bn.nq qn jq Jp 
mfiLbipnL iL mpL l bfbmb tfnqJp qutbnLnq 
qnjq Jp tffM.mnf.ii* pnL ^pm j tfp /bbn L b 
frpmp imutnq tfmJmpbipp, npnbp tfp 
tfpbb ftpbbg Jfmpqftb pjpn.Ltfp At bpqf>- 
pp' IfmnnLgnLuii uLl iL IfuipJ/tp mnL^>t l 
4"« (tC imbqf.uff.bp pmqJbpmbq qmpqm- 
p n lJ ft mJbbmiftb opfbmlfbbptb J t If n .b , 
np mLiff. jmfnpq qmpbpnLi. ufftmf. im- 
Lmff, iL pbqmpJmlfoptb qnpiminLf, Zm- 
jmuutmbf qtubmqmb jpfmbbb pn. jnLjmp— 
Jmbbbpn. Jtl, 

l.npmqn.qf, (iftbfb \npmmnLn) q/t.qftb 
Jtl' np J,p qmbnLf, UttLmbmj f(,Sf.b m- 
p b lJ mb u.b ui.fiftb, tfmJnj pmqmpftb if,L— 
ufiu-mpb.JanLmb tfnqJp, blfbqby/tb Ll O— 
Jmbqmtf j^bpbpp IfmnnLgnLmi bb P- 
qmpnL ^bp^pneb, ‘hpf.qnp U"‘+mbft 
bqpmjp (Jmim If ftjfumbf, ^nqJi , fr^A,A- 
gf>b bnLf.pm.mi t U • Unmmmi mib f., 
mjunp tfp Upjfmjmbmj fuftuu, ^bmun.mi 

•U*~ht'tl, 4c 

qJptpmLnp npmif mfuff, jmmmtfmq/.i 
Jp. i m L tub tuft u. p ... J u tpfmbf, mJbbmift— 

bp, Ub bnjb utfufft J fiLn opfbmlfbbptb 
mLiff, fnpp JmtfJrp »ti^ , If ftum jp9mbm- 
tfmJiL mpnfMnf.b ipffrn IfnqJipp mtq 
q pm. mi Lb bplfnL mLmbqmmnubb pp, ftulf 


qJptPc he Jmu.bmbjnL.mi iL jmm— 

tfmuft u jijmnumi jn pm JfftumJnjffbipnL 
fomj, ZmpmLmj/tb, if,LUfumjf,b iL m- 
pb.Ju.lmb tfnqJipmi. tf p m>j tfp qu.bnL.fib 
ipbp JntLLnpft qnbbpp. fnitf btfbqbgftftb 
m puttu pf.b Smtf.uu.bh pn.b .fpmj utLq If p 
qpmLbb qnjq Jp bn.mbJff.Lb funpjbp, 
•bf.Lqf,b tplmtfmjpp Ifp qu.bn.ft ncpjtf i- 
(fkqigf. Jp np pn.mptfnL.mi tf Ll np 
mpu.mtf.mL.ftn LL + n.mi f 'hjmbmL.np t 
bmb. \,n pmqn.qft q LphqJ mb m u. n.b p n L p 
tfp qu.bn.ftb impftLpmLnp pm p J pm p u lL uu. 
[um.pmpbb p , npnbp fi ■ tf <f'h. qu.ptpnL 
pbpmgpfb jfibriLmi bb • tfurj bmbL qmJ— 
pmbmuin .b Jp i 

[fiupu.nt.bf, jplmbf. 2nq.mqf.Lq pbmtfm- 
4mjpp tfp qutbn. f, tfmbp Jp np Ifp tfnj- 
".ft tU mu pm g Uiimiqmut »- im.mbm pmp 
IfmnnLgnLmi < bffbqbg/ifib ibu. Jftmnfb, 
ft-, qmpn.b Uf.bftpf, ft.fumbbbpn. tfnqj{ , 
‘hffumLnp hlfbtjbgftb t,p bhptfmjmgbt L- 
nm pu ft u. tfmqj Jp np tfp ibu.lL/. .mm 
Utmpmi n.mi qpbfii tqmumjfmb* mftuff, b, 
np mju jplmbftb Jtf fmjboptb mmpmi- 
n .mi t I P.bfi bp If n l rn.mbqmu.nt bL p m— 
pb.bflmb mpuftmftb Lptfn. tfnqJbpp At 
bpt"L n.qqmbtffLb npmibbp mpb.Jurbmb 
tfnqJp. J/tbj im pm Lmjftb mpu/tmftb m- 
.bjgn.mi t m.hfft nLj J mutn.n Jp: \fm— 
Lmjmjftb fn.in.Jbb pp it. n.qqmim/Lmg 
u, m p mi n . p ft .bb b p p tfp ibmL.fb bmfi,npq 
opftbmJfbb pn.b u.ju jp^mbfib Jtl utmpm— 
in.mi i If'mpJt Jmutbmbjbf ftppL. jtum— 
If mb J u. If mb ft. pm juttnlfm.p fttb s mnmqmu- 
mmjftbbbpuL. qnpiminL.pf.Lbp, npnbp 
mb,pp Jf 'f,ptn Ifmbmgbh b If bqpnbm If mb pm- 
nm^nftb qtuff. pjpn^ftb n^mbtf^b 
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J -4c — 4 ^bjbgfil ***<■*«* L~- 

Injl mfiuffi jnojmpAmllbptl 
bplfmpml 4c AW* 

ITpbmmifiumfi vhi-t 1 <A V * «*'• 
{ITmpmmifi ^f“ fc ) 4c t“ ,1, "‘-A 

irr.i btfb.fbgfi Jp, n pJt Ifp Jiml Jfimjl 
6-7 V. pmpApnt pbmJp tgmmbpnL Jim— 

gnpglbp i ITbb <mimlmlfmln. fl-bu*Jp ^Ir- 

4 7“r"^ 

••/* irl m *t j—.c"r it " lu, r ,L *** •'“•c 

tt/«* jnl.mpAmlp' Jfb.fpnt.mlfm l jurmm- 
WW Ifp Uf -*.**•*'** 

■rA 4“"-y5 w r-‘ v ** 4c j m r J ^rt mJ ~ 
r"tt m 4t x »A-A-*A *4MjAA‘ - 4— 
—» tfA^AcA yrf-V S- *— 
r»«* " "‘A *«■ <-f«-rf«i*—4«* r-'- 

PP„i.ijp, 

b^Lmlfi Jtl - ITmpmmifi .p^ml/, mpfi. 

gmimnp - mp mpg^l £. gmptl pu- 
l/pubmf Ifp Jfiintini.fi IT mpblngmg ifiuiipp, 

T <bbgu.pfnt3.fi fiplmt.fi J fil fil gmpm 
<m jJfu.Jf.ul mJblmIf mpbt n.p <ngl*.np If h— 

tfi pnllb ptl J.the *imb f IL/U <mjmffi- 

ptl mjuop Jbgfi <mumb t U • Unmn.ui- 
b mb fil Ll/Lgbgfil, Jmmmn Jp, gujififip 
it u/mpfiun/fi u/mtnbpttl pmtifi Jp sbmfhp i 
ZmJuififipp' fitifiu/tu u/mmJmpml Oppbf- 
haiti t,p qifmjl (<AV-- 7»/»), Ifmnmgn.mb 
t fb. gmpm i/Lp'Lpnit. 9 bgmpfmlfi 

‘—A A.-A'-i- ^A»»c 4"7-'4* 

(/• ILummmbmblfi lnt.fipnt.mb blfbgbgfil, 
np l,p <bmbifi m/m jplmt.fi Jfitm jolj- 
mpAmllbpm mfiuffil , Ibplfmjmlmj 

pm L m If ml fmi. ufm sufmln i uib ijfiAmlffi 

Jilt nilfi pmnmpnfitn jm.nmlfm.jfib Jp 
tfJf»tP n ‘L b mb If n ..mb 1 lf.pufimU.pntl L p— 

IfnL tfn.fJbpp Iff I tfjmlmfil m Lmt/tfi mm nt.— 


ttbpp (mpufimp Ll <m pmt-m pb lJ mb ml 

l^piPc ““‘'{A *C pmt.fini.mb 

bl Ll utifi mpn Lmb ^ Jntmpfi fipmti J p) i 
IfipL iJu.L ml ufmmfil pmgnimb fin L n Jp 
Ifp <mgnpgmlfgfi gmifipfil <Lm , 
mjuop Jlmgmb Lti J firm jl UfmuiLpnL <bm— 
phpp, <hmL/,fip fip Ifmpfifii, <mgn p gmtf- 
gntpLml J\fi £p Jfimlmt, ffmfimbmblf 
LtfLfilgfifi Jp <Lm, Impfinufmufmm mm- 
pmbpfit* Jfl, smpmL-mpLlJntmpp, tfp 
fimlnLtfil Ifmpfi Jp LIfLfiLgfittLp JfimitmL 
Ll f/mfitobrnblf, m/n.p gpLpt mJpnrfn- 
•Lfit- pmlfinLmb l 

Qmm ufmmJmpml UmLfimlnn OppL.Lmt.fi 

(*A i-r)> l t-{^“L^pc t hr. 

lTmpmnLt.fi .p9mt.fi fifi^fip, nj 

.mm <Lnnt G" 7 mIf m jmt, pf i, , ITmpLttngm, 

•L^rfit. -v<- »*■ l +rh"r 

UnL+mt.fi ifnfijt i *~Vc 4-5—*• < 

fifi.fiimpmfimpfit, Jam, Hju gfitfim- 
pmfimpp — mjuop filfinLiub — Jfifilmfi mp— 
l ml imjmummt.fi IfmpLtnp mnbtmpmlfm 1 

<mt.finjgt.Lptt. J^lfl tp, *mlpfi LlfLfiL- 
gfit> *4 C Upk^/mlmj Lnmpufim jmmm- 

Ifmfibntfi Jp. Qnpu mltffiillk pn.l mtrjm— 
i npntmb ill l"P u mimirfirnmnittb p, fiutf 
mpbLJmb ml IfnfiJp' pmnmllffitl Jmu Jpx 
fbj pntlfp ^ tfiLpfmlmp IfnlmAL, bmb- 

•4 "4. Jp « Hjuop pmlfinLmb bl jnt.mp- 

Amlfil mJpnfil ±tpfi JmmLpp {fiJJpntifp 
^ ^PiPr)> fl^lfi b ri nL finin' <mpm- 
Lmjfil Ll mpbLJmbml JfnfiJp, t, p ufmlfufi 
<fitufiumjfil Ifnfijfi fintnp I Qum <lmtmlfi 

unJnpnLphml' Llfbfihgfifil SmlfmmlLpp 
ufmpfi Ll fin. uuf n&ntfi J.ml/nimb bit 
Qmmtf ml .mlf ml bl mpbt bjbml Smlfmtnfil 
‘(pm J tfi mlnLf.fi bnmUffi.lmA b l <mmntm— 


bn£ fiunp npJlmfitnpjLpp' npnlg Ifp jfi- 
jbglbl Imfitnpfi. opfilmlflbpp. 

~l.nji.uftu ITm put n il fi ‘pfimlfil Jtl If p 
<mlfifiuffilp' ILpbnLmlfium fifitfitl nj <b- 
nn l % ‘(mlmif mlfi s mJmffipfil i •[uilptl 
mjuop Jbfifi < mu mb bl pmnmpufim b tfh — 
fib g fi Jp Ll JfimlmL mibffi +npp blfb- 
fibgfi Jp Ll bpIfnL L tfhfiLgfilL pm Jfi^L 
tgmlnLnfi fimLfifi Jp. t^ljuft" id “ V A C"" 

rr V A*“ iHM'rc' **/* J i 4 fc m i„ 4-- 

nULgULmb t (903) fi.fi.mln*<fi ITmpfimJfi 
Ll fip Lfipopp uufmpmufb m P~- 

fipmmnnlfifi IfnfiJi, ITmjp i tflfil gfil lp- 
LfipoLmb t U• ‘hrfil-p luLMmLnpfipfili 
Ulnp IfLfi.pnlmlfml Jmup' np ^ (fmfiJnLfi 

IT’ kfinm.plmlmlf mpufimlLpnL - -- 

Jtl, bmblfnimb ( IfnlmAL. {Lfimpn^ Jp' 
pmpApmgmb nL^mllffiti. pjp^tffil Ll 
fiJpiPfil -Ipu./. ULfipnlmtfml J mm ^ 
pjpnLlffi jmrnmlfp mlgpp fipmfinpbntmb 
t inpnjuflJtpntfi i 

•bJptPmtffip Ifu.JmplLpp nil fil npn. up- 
p mpmAbimpfiLl Jp' np Ifp ufmmlfmlfi mju 
mfiuffi <lmfinjl opfilmtflLpnL Ll np mtL- 
ffi mj jp 9mllh pn lI uffimfi tnmpmbmfi 
<m jlfm If ml Am pmmpmufL mn .pL ml Jtl « 

UpLlbfLml mpufimfil IpIfnL IfOfiJLpp Ifp 
fi.ml n l fil h ptfn l mimlfimmnilLp, Put, m- 
pLtJmLml IfnfiJp fimlnmfi Lplfno. nLfi- 
fi ml If fill ullLmlflLpp b mblf n t mb Ll m- 
pblJutb ml mpufimfil <Lm Injl bmblfn^, 
btftfibgfifil <mpmt.mjfil JfnfiJp Ifp fimln.fi 
JfimlmL pmfimbmblf ufmpfi LtfLfibyfi Jp 
Ll mju b p If n t p fil Jfifili mbfimtnpnLmb 
t fimLfiPp' npnil mpLiLfLm l IfnfiJp l/p 
fimnlni.fil Jfi pmlfi tfinppfiJf /unigLp, 
2 npmfi.fi L fifi Jtl >lfp fimlnifi mjuop fi.pL- 


Pt mJpnfilntlfil ^npbmlmb tfitmiffi Jtl 
Gofimlfm^mlpfi <mJmffipp i blfLfiLgfil 

tfmn.ni g n Lmb ( <mjmffipfil Jfi lu J"L.- 
mpAmllbpnL <Lmt JfimJmJmlmtf, fi.fi.m- 
lnL<fi ITmpfimJfi IfnfiJp fil^t* U^mlfi 
mjL <mJmjfiplbpp, 880 fil t QnLjmpAmlp 
Ifp ILplfmjmglt infi+ufiJifi mfiuffi gm- 
imn mlf ml J^Jf Ifflfln^fiLlp. flJ.fi >’ P ’ 
mllf fi lIIL pp mbfimi npn Lmb .npu m l ml— 
fimmmlbp' npnlp Jfp jplmufmmLl mp- 
u fi ml L p p t b fi- p nlm tfml Jmup' np jm— 

nml blfmb t l”T’ ^r“ fi ^ T" L A f m t"~ 

<mmni.Jtl' b mb If n Lmb ( gJptP"4_ *^C» 
<tULmlmpmp mpmllffiil pjpmlffi Jp jp- 
pmj mbfimLnpnLmb . QnL.mpAmlfil mibffi 

‘L m 7 icl“‘MlrpnL If p mb +n + n fi.mp fiil- 

ILpp Ul tfib pmlnpnapmJlb pp fiJmmp ( 
<bmbiglL L , llfmmfi mnlbfn^ fip mjuop- 

mml Jf n pb min Lmb ififiAmlfp | 

IlmJnjfi .plmlfil Tmmfilfbml gfiLfifil J^ 
Ifp fiml n i fi < m Jiul n lI tfimlpp, np tfp 
Ibplfmjmlmj fippbL P ■ fimpnL {bplmLn- 
' pnt.p btul lfmn.ni g n Lmb jnL.mpAmllbpnL 
mfiuffi opfilmJf, tfmnnignimb mibffi nLj 
.plmlfi Jp \,npmfimifi op fil mlf fil 4pmj, 
Hjuop jnL.mpAmlp g.pbpt mJpng^fil 
pmlfimmb t ' ITbgfi <mnmb bl jnimpb- 

pnL pmpminplbpp Cnfi. gmpgmpnLjn^l 

Gm.mpAmlp Ifp IbplfmjmgH fJpLpm- 

tnp upm<fi mfiuffi J ^ opfilmlfp, np gmp- 
.fmgmL mibpfi ^ plmllbpnLl. fit^ 
Pmmfilfbmlfi opfilmjfp igm/fioptl 4tnpp 
f mju mfiuffi uf mmlfml n g JfitLM opfilmlf- 
Ibpm Ilf mm J mJp . 

IlmJnjfi jp 9ml fil Jtl gmlmng ^mgm- 
n mm fi .(rnlpp , pum ufmmJmtfu.l p.ULm/fml 
npnj 4lfuijniftfiillh pm , Ifmnnt gnitub t 




Jbfr 4 u.cwiu. tfiuin l pbin Jp P ■ qwpnc 
sfjk.p^h frat.it Join, pum wphchjbu.i £wtfui— 
infi ‘fpuJJ u/w<u/u/ilniu/^ u,pjwiwqpn c— 
piu.i Jp, wi tfwnncgncwfr * fftSfi &*»“ 
qncpu. p Unibqwgf f./uwifi tfnqJt;, Ifp 
bhplfwjwiuij tfb qpniwtfwi J uitnu. If in q/’fr n if 
4 u.nn.jf Jp, bnu.puf.in jwmwtfwqffrf u,fl¬ 
uff opfiwlfnif s Upwwpfi fru.Lu.jp Ifp 4 b- 
uibijt i/bfi pu//u/l»/»u/'lli^Mtl» I Qn*.*— 
lupduj'bp r u,LU*l l iu'b iuil i[fr&Utf(J> if if <*"“ 
utub- i Jip opL pni\t be if uth UJ L uj% rf. ftp 
jn i u ui-J" n i *ji\i L p n t.% t^tu pi^tu piubfbb p p tftuu— 
Iliump <b.nu.ppppn. pbuiii Jp uinu.ptf.uj 

bit 

UJpnqliutfu.i uffmf fpffwj Ubewif ui.u.- 
quii.fi £ UI p ui UJ pu.ufbuiu.tfu.il qniu.pi.bpnc 
gwilfp, bpt itfwmf Jwnibip puiqjiupfiL 
•/•"JP luifbpn^ b If b qb g fib p p be J w- 
mncibpp' npnip tfwnn.gncu.fr Li. mju 
ipfu.ifi jfffs U,unigJ^ Ifp pu. iu.tfu.il u,- 
iu.ilp Jf‘t.bL nJ l. "/”*<* Hu'u.bff. ufu.pwqwj 
lfpu.uinubfu.tf/, ipliuif, J-£. q u. pm. tf.u- 
nn i J n Lu.?t finpJwjf bpbp Jwwncnibpp I 


suvi inhuuwp'ui-rnh 


1, U b cuii ft ,/wipp 4wjmind jfSfi if p— 
puljl llq^fi (ibptfwjfu' pipmtfqqf.) 
iptu.ufu.uinq ^cpf Ju.lfu.pqu.tfp Jw- 
Ju.iu.tff, pipuigpfii qqwjfopii gwfr- 
gu.it f. 


2. Ubewif Ifqqfi' f>p piuitfuii jpt ,u ~ 

u,u.u,f.i Ji9, 

3. U L Liuif. tfqqf.fi ,/p u. j Ifrni iuibt. pq^~ 
pouu.pptu.jfi wtfiwnnc he Jbfrqf if- 
in.t,pfiiiL p 1 

4. Ubewif 4_u.ipf bptfUL ptipbpp' 4w- 

J mi mi tfqqffi pwp&ndpfit 

5. 4 f £ r.' tfuincu,b Ifqqff pmpin.'b- 

6* U* lHuinnLut&Uib fit* bJfbrfbyfiii: 

7. (/• ILui/tm iub-u/bfth b ![ b r^L cj [At' 

ufu-impbcJncuipii qfn.ncu.it, <4 wipf 
t£h ft u/bn p n r] if lu)j ui in mb pb L p n L pb — 

Pu.gj.fi tflupbff b quifr { jwjmiwpb- 
pbf qu,cfPp (wnwfrfl Jn.tfu.pqu.tff 

•Lc w j) > 

8. U■ Uumncwfrwfrfi btfbqbgfi' 4fcuf- 
u£i ,f fin ..Lu.fr t 

9/10. U• U.umn, mfru.fr fi UfbqLgfhi w- 

pbcbfbu,i &u,lf,ump b. qJpkPp ibp- 
«(ii i ffmncu.fr i 

11. //• U.n... jit f n g btfbqbgfi' iiuputc- 

u,pb,J.,impt,i qfu.ncu.fr . 

12. UbL“,if ^.uiipf 4u.Ju.ffpp i Unuitfi 

Ju.tfu.pqu. Iff ±pwj' U■ Unwphjng 
btfbqbgfi , tfu.nn.gncu.fr 874 fi' fj~ 
fuuiinlAf lTu.pfu.Jf tfnqj^, qnc'ump 
U,.nm Tu.qpu.mn cif p uiqu.cn pfi be 
tffi' <lu.ua. If f ifu wifi, np wcuimw- 
mipi tp Ufuwtfwif pptwifi (wju- 
op' Vf^ifj) 1 


13/14. U- ILnmpbfog btfbqbgfi' ibppfi 

utbup nc qJptPp> 

15/16. Ubewif .fluipp, Jf pu.fp, up be 

fwjwi qnen, 

17. ^UAjpw^wipp' Ubewif ff&fi qwpw— 

-wf.fi, 

18. Zusjpwfwipp' qfmmu.fr if.Lufu-w- 
pbcjf nemp^i > 

19. T'Wjpw./wij.p' fp piu.tf.ui jpVwfwj- 
pfi JW, qf-rewfr 4fcufu-wpbc- 
Jnwnpti, 

20/21. UpbcJmbwi bpJpnL mb up 4 wjpw- 

fwipti, ihpfULfrncwfr jptwufwmnq 
pincpbwi Jtt, 

22/23. Zwjpwfwip. ib pup Ll qwcfPf 

qwqwPpt 

24. X,npmqncqf bJfbqbgfi' qfmncwfr w— 
phcb L pti, 

25/26. '[.npuiqncqf (]. ‘f.pfqnp [nLuwcn- 
pfrj b.tfbqbgfi' qfmncu.fr 4u.pu.L- 
wpbcJnLmpti I 

27/28. {/• < bpfqnp [ncnwcnpfj blfhqb- 
gfi' qfmncwfr 4 feu fn — w pb cJ n an— 

29. 'inpwqmqf qbpbqJntiwmn dp (4fi 

■windp' npurtnrrcu ) : fi. Jwtfwpqw- 

Iff fpotj' J uitnnitcp (ffr-J-. qwp) 1 

30/31. 'll npwq ncqf qb pbqj wiwm n d£i 

(uu.fpu.pbp (P-M. qjup) , 

32/33. "itnpurqncqf qbpbqJwiwmwi piq^~ 

4wincp mb.upp t nc Jomt^i' ftwlpw— 
pbp, 


34. "l.npwqtncqf q b pbqJwiwmwi Jwurnc— 
nfi 4wpwL—wpbcJmbwi mbupp ■ 

35 . "Lnpwqncqf (/. UumnLu.fru.fr fi btfb- 
qbgf.fi Jiwgnpqibpp, jbmwqu.jfi 
wcbfgncwfr tfwnncgncJibpntf i 

36 . iu.pwcu.jfi mbup' XnpwqnLqf U- 

Uumn Lu.fru.fr fi bJfbqb gffi : 

37. 'inpwqncqf U- Lwfrn.fr fi Ltfb— 

qbgffi 4fi Jtftf ilfwpp ( IipJwpn./ 

1910). 

38 . Twmflfbwif btfbqbgfi' 4wpwc-w- 
pbLJnL.np^i qifmntwfrt 

39. iwgwnwmf btfbqbgfi' <i upwe-wpb- 
cbfpt i qfmncwfr t 

40. lTu,up ney uj^ixu iy urunji b t[b if tfit — 

u fiiu-iAt (th t b fft;}, if Jt-ui n l uib" i 
41 / 42 . U-mupneg wiwufwmf btfbqbgfi. 

ibpuf fuwjpwpbpp be qjptfip, 
43/45. Qwiwqwi mbuwpwiibp &nqwqw— 
fwipf btfbqbgfti. wjt, fij np tfp 
Jiwj C.qJpL.pwcnp upw4f* m fuff 
tfwnncgncwfrpli, 

46 / 50 . S b u uipuiiiib p IT wpmndf btfbqb— 

gffi jptuiufwmnq qbp bqJwiwmwi 
Juwfpwpbp^i U tf jwmwtfibp£i • £wp— 
wLUpu.UfLwu.lfi.ii JwipwJwu Jpt 

51 / 52 . '[wibifwi' qfmncwfr 4fcufu—w— 

pbeJnemp^i be qwcf,pf ibpnp I 

53 / 54 . 1 /nPw^wipp iptwufmmncwfr qb — 

pbqj wiwmin^ 1 

55 / 56 . Ww,tfbingwfr ifwip' qfmncwfr 4fL- 

nfu-wpbcJncmpii , 



Essential glossary / Glossario essenziale 


Amir / Prince (Arabian title) 
Amirspasalar / Prince and comman¬ 
der-in-chief of the army 
Anapat / Hermitage 
At’abek / A highest Court dignitary 
Berd / Fortress 

Gavit’ / Square space placed in 
front of the church, destined for 
both civil and religious use 
Kat’oghikos / Head of the Armenian 
Church 

Kat’oghike / Main church of a mo¬ 
nastery complex; cathedral 
Khatchk’ar / (khatch = cross, k’ar 
= stone). Slabs of stone, wich sup¬ 
port ornate and decorated sculptur¬ 
ed crosses 
Ishkhan / Prince 

Mandaturt’ukhutses / A highest 
Court dignitary (Georgian title) 
Marzpan / Governor 
Matenadaran / Library 
Seghanatun / Refectory 
Shahanshah / «King of the Kings» 
(Persian title) 

Tiirbe / Seljuk tomb consisting of a 

cylindrical volume surmounted by a 

conical dome 

Vank’ / Monastery 

Varpet / Master, master builder, 

architect 

Vardapet / Doctor of divinity 
Zhamatun / Synonym of gavit’ 
Zangakatun / Bell-tower 


Amir / Principe (titolo arabo) 
Amirspasalar/ Principe e capo delle 
armate 

Anapat / Eremo 

At’abek / Alto funzionario di corte 
Berd / Fortezza 

Gavit’ / Ambiente quadrangolare an- 
teposto alia chiesa, destinato ad 
usi civili e religiosi 
Kat’oghikos / Massima autorita del¬ 
la Chiesa armena 
Kat’oghike / Chiesa maggiore di un 
complesso monastico; cattedrale 
Khatchk’ar / (khatch = croce, k’ar 
= pietra). Lastre di pietra che por- 
tano scolpita la croce ornata e de- 
corata 

Ishkhan / Principe 
Mandaturt’ukhutses / Altissimo di- 
gnitario di corte (titolo georgiano) 
Marzpan / Governatore 
Matenadaran / Biblioteca 
Seghanatun / Refettorio 
Shahanshah / «Re dei re», titolo 
onorifico di origine persiana 
Tiirbe / Tomba selgiuchide costitui- 
ta da un volume cilindrico sormon- 
tato da una cupola conica 
Vank’ / Monastero 
Varpet / Maestro, maestro costrut- 
tore, architetto 

Vardapet / Dottore in teologia 
Zhamatun / Sinonimo di gavit’ 
Zangakatun / Campanile 



